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The Tatar literary language is one of the most important values created by the people over the
centuries. Language is not only a means of communication, but also the main indicator of a nation’s
spiritual activity. Over the centuries spiritual wealth has been accumulated in literary written
monuments, reflecting traditions, linguistic norms and various social events of each historical period.
The study of the Tatar literary language found in written monuments and of the language development
patterns is one of the current scientific trends followed by the Tatar Language Department at Kazan
University. The studies focus both on the the development of the Tatar language and on the historical
place the language holds in the Tatar people’s ethnogenesis and in the current existence of the Tatar
language as a state language on the basis of traditions. Kazan University has more than a century-long
history of comprehensive studies in the history of the Tatar language. This article is about the legacy
of outstanding scholars who left their indelible mark on the study of the Tatar language history.
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Introduction
Kazan University is the center of many world-
famous scientific societies. It was the fourth uni-
versity opened in Russia after Moscow, Tartu and
Vilnius universities. As early as in the 1830s—
1840s, it became one of the centers of Oriental
Studies. At that time, recruited from various de-

partments, the Oriental Division appeared at the
Faculty of Philosophy, which subsequently became
famous for its outstanding scientific experts in Ori-
ental Studies.

Kazan has long had extensive trade relations
with the East. Trade routes to Iran, Central Asia
and the Far East passed through Kazan, so the de-
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velopment of Oriental Studies in Kazan had begun
even before the university was opened, which en-
sured the emergence and fruitful activity of the
Oriental Division [1, p. 418]. In the late 19™ centu-
ry, a school of linguistics was created at the uni-
versity, later called the Kazan Linguistic School. L.
Baudouin de Courtenay, N. Krushevskiy, V.
Bogoroditsky and other scholars conducted re-
search in the areas of structural linguistics,
morphonology, linguistic typology and psycholin-
guistics.

In 1812, the Tatar language was included in the
curriculum of Kazan University. Later, at the end
of 1828 — beginning of 1829, on the initiative of
the university rector N. Lobachevsky, the Oriental
Division was created, which included two depart-
ments: Turkish-Tatar and Arab-Persian, formed on
the basis of the Department of Eastern Languages.
The founders of the Kazan School of Turkology
were 1. Khalfin, Ch. Fren, F. Erdman, A. Kazem-
Bek, A. Troyansky, 1. Berezin, M. Makhmudov,
A. Vagabov, M. Ivanov, S. Kuklyashev, K. Nasyri,
N. Katanov, V. Radlov and others. They conducted
in-depth research into the history of the Tatar peo-
ple and the history of the literary language. After
the transfer of the Oriental Division to
St. Petersburg, the teaching of the Tatar language
continued.

The study of the history of the Tatar language
at Kazan University can be divided into three peri-
ods. The first period covers the years 1804—1917,
this period is associated with the life of the Orien-
tal Division and the subsequent period of the Tatar
language studies. The second period was devoted
to the history of the Tatar language during the So-
viet period, covering the period from 1917 to 1991.
The period after 1944 is especially noteworthy, as
after the Department of Tatar Language and Litera-
ture was opened the study of the history of the lan-
guage became especially extensive. The period
from the 2000s to the present time can be called
the Studies in the History of the Tatar Language in
the 21* century.

Each period has its own stages of development;
Turkologists from Kazan University received
recognition not only in Russia, but also worldwide.

Materials and research methods
This article aims to describe the long-term his-
tory of the scientific studies devoted to the Tatar
language and its history at Kazan University, we
name the scholars who worked and are still work-
ing in this field and highlight their scientific and
pedagogical heritage.

The main research methods are the biograph-
ical, descriptive, historical-comparative and axio-
logical ones. We use the biographical and descrip-
tive methods to study the activities of the people
who conducted research into the history of the Ta-
tar language. The historical-comparative and axio-
logical methods have made it possible to evaluate
this activity from the point of view of the present
and the past.

Discussion

When Kazan University began its first academ-
ic year in 1804, its staff, according to the charter,
was supposed to include a professor of oriental
languages and a lecturer of the Tatar language. At
that time, not a word was said about any depart-
ments. Teaching was not based on programs or
curricula. There was no division into faculties and
specialties. Only three years later, in 1807, the De-
partment of Oriental Languages began to operate,
where the Arabic and Persian languages were
taught, and some years later Hebrew and Syriac
were added. The famous orientalist and numisma-
tist Christian Frehn, who came from Germany, the
city of Rostock, was appointed head of this de-
partment. He worked at Kazan University for about
ten years. During this time, Ch. Frehn expanded
the teaching of Oriental Studies and laid the foun-
dations for a comprehensive scientific study of the
East. He became interested in numismatics, found
more than 400 coins of the Golden Horde period,
from which he managed to reconstruct the names
of the khans and explored the location of Horde
cities and Russian-Tatar relations of that time.
Fren’s closest collaborator in his teaching and re-
search activities was Ibrahim Khalfin, who worked
at the University as a lecturer of the Tatar language
from 1811, and from 1823 was an adjunct of orien-
tal literature [1, p. 420]. It is worth noting that the
Khalfin dynasty taught the Tatar language in Ka-
zan for 60 years. Ibrahim Khalfin’s grandfather,
Sagit Khalfin, was the first official teacher of ori-
ental languages in Russia. In 1769, he was entrust-
ed with teaching the Tatar language at the Kazan
gymnasium. From 1785, his son Ishak (1785—
1800) became his successor; after Ishak’s death,
Ibrahim Khalfin (1800-1828) continued teaching
the Tatar language.

After the departure of Ch. Frehn from Kazan
University, the studies of oriental languages and
cultures declined. Only the arrival of N.
Lobachevsky to work in the university administra-
tion in 1827 had a positive impact on the develop-
ment of the “Oriental Division”. In 1828, the Tatar
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language lectureship was transformed into the De-
partment of the Turkish-Tatar Language, which in
the first period was headed by Alexander (Mirza)
Kazembek. The Mongolian, Chinese and Armeni-
an languages were taught at the university, and
Turkic Studies were beginning to develop.
Lobachevsky founded a fund of manuscripts and
early printed books in many Eastern languages.
With the direct assistance of Lobachevsky and the
help of the Oriental Division, a large number of ra-
re oriental books and manuscripts were collected in
the library, the written monuments which to this
day have enormous scientific value. Among the
numerous Tatar manuscripts, the original Tatar al-
phabet and grammar, compiled in 1775 by Sagit
Khalfin, a Tatar language teacher at the first Kazan
gymnasium, and a Russian-Tatar dictionary (in two
volumes) were found. This book was published in
St. Petersburg in 1778. They also found the manu-
scripts of lectures on the Tatar language course
given by Ibrahim Khalfin in 1824-1826. The
scholar was one of the initiators of the publication
of Turkic-Tatar historical sources. The works of
Ibrahim Khalfin “Dastane Chyngyz ve Aksak Tim-
er” (“The Dastan about Genghis Khan and Aksak
Timer”) (1819), “Shezherei et-turk” (“Genealogy
of the Turks and Mongols”) (1820) and “Timer
Kotlyg tarkhan yarlygy” (“Jarlig of Timer
Kotlyg”), co-authored with Ch. Frehn, attracted the
attention of researchers from different countries.

The orientalists A. Kazem-Bek and 1. Berezin
made a great contribution to the scientific devel-
opment of studies the Turkic languages. So, if
Kazem-Bek’s fruitful scientific activity was aimed
at studying the history, literature, religious views
and laws of the Turkic peoples, 1. Berezin in his
turn devoted much time to the collection and pub-
lication of oriental historical manuscripts, thanks to
which he gained worldwide fame. 1. Berezin com-
piled the three-volume work “Konchygysh
tarikhchylar kitapkhanese” (“Library of Oriental
Historians™) (1850—-1851) and published works on
Tatar history “Sheybani-name” (“The Book of
Shaibani”) and “Dzhamig-et-tewarikh” (“General
History”), related to Abulgazi Khan. For more than
10 years he headed the Department of the Turkic-
Tatar Language at Kazan University, taught Turk-
ish and lectured on the history of the Turkic peo-
ples and Turkish literature.

It is important to mention the numismatic and
ethnographic works of Karl Fuchs, the first re-
searcher of the Kazan Tatars’ life, the famous natu-
ralist and ethnographer. A doctor by profession,
Fuchs devoted a lot of time to researching the life

of local residents, mainly Tatars. He communicat-
ed closely with the Tatars, studied their language,
lived among the Tatars in the Tatar settlement of
Kazan, and outlined and summarized his many
years of observations in a later ethnographic work
entitled “Statistic hem ethnographic dzehetten Ka-
zan tatarlary” (“Kazan Tatars in Statistical and
Ethnographic Relation”). In this work, he focused
on the physical type of the Tatars, their economy,
external life, the issue of women, poetry, culture
and holidays, school and education, and relations
between Russians and Tatars.

In the first half of the 19" century, Kazan Uni-
versity became the center of oriental studies and
oriental language teaching in Russia. The Oriental
Division functioned until 1854. On October 22 of
the same year, by the decree of the Senate, the
teaching of oriental languages at Kazan University
and the First Kazan Gymnasium was discontinued.
The Tatar language was allowed to be taught at the
Gymnasium.

The closure of the Oriental Division was ex-
plained in the decree by the need to concentrate the
teaching of oriental languages in one place to en-
sure more successful scientific research. This place
belonged to the University of St. Petersburg, in
which “more funds were collected for the devel-
opment of this vast branch of knowledge and more
teaching aids than in any other place in the em-
pire.” In this regard, the Department of Oriental
Languages at St. Petersburg University was trans-
formed into the Oriental Faculty, where many Ka-
zan orientalists continued their activities [2, p.
212].

In the second half of the 19™ century, the de-
velopment of the Tatar language was mainly aimed
at having more publications printed in the Tatar
language. In 1808, Ivan Zapolskiy, an associate
professor of mathematics and experimental physics
at Kazan University, came up with a project to
publish the “Kazanskie izvestiya” (“The Kazan
News””) newspaper in Russian and Tatar, but he did
not receive the permission to publish the newspa-
per in the Tatar language. From 1833, representa-
tives of Kazan University had made more attempts
to create a newspaper in the Tatar language. The
student of the Oriental Division, Markel Nikolskiy,
made several attempts to publish the newspaper
called “Bekhrel ekhbar” (“The Sea of News”). The
initiative of the famous Orientalist Pyotr Pashino
to publish the magazine “Faida” (“Benefit”) in the
Tatar language in 1864 was also unsuccessful. A
year later, Vasily Kurochkin wanted to publish a
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newspaper of the same name, but it also ran into
bureaucratic obstacles.

In 1863, the famous Tatar educator Kayum
Nasyri (1825-1902) submitted a petition to the
Kazan military governour for permission to pro-
duce a printed publication in the Tatar language. A
similar attempt was made by Khusein Fayzkhanov,
a teacher of Turkic languages at St. Petersburg
University (1823—-1866).

In the second half of the 19™ century alone,
various authorities received more than twenty ap-
plications for permission to organize periodicals
for the Tatars. However, these attempts were re-
jected for various reasons.

Only the revolutionary events of the early 20"
century forced the tsarist authorities to change their
attitude towards the issue of publishing the Tatar
national press. As a result, on September 2, 1905,
the first issue of the newspaper in the Tatar lan-
guage, “Nur” (“The Ray”), was published in St.
Petersburg. From 1905 to 1917, more than 120
newspapers and magazines were published in the
Tatar language in 17 cities of the Russian Empire,
but they all ceased to exist after the revolutionary
events [3].

Until 1917, Kazan University was the only
secular university in the Kazan Province where the
Tatar language was taught. The curriculum of this
educational institution included a course in Turkic-
Tatar speech, which was taught in the classical de-
partment of the History and Philology Faculty. Be-
fore the revolution of 1917, this course was taught
by the famous orientalist N. Katanov who worked
here as an acting extraordinary professor (Profes-
sor Extraordinarius). In the 1910s, when Sergei
Malov, a graduate of the Oriental Faculty of
St. Petersburg University, began working at Kazan
University, the course “Turkic-Tatar dialects” was
significantly expanded. The scholar paid much at-
tention to the history of the language; it is known
that in those years he got interested in the language
of Turkic runic inscriptions [4, p. 109].

As early as in the first years of Soviet power,
the Tatar language as an academic subject was ac-
tively introduced into Higher Schools, which led to
the creation of a number of large educational insti-
tutions that trained scientific and pedagogical per-
sonnel in Tatar linguistics.

The Department of Tatar Language and Litera-
ture at the Faculty of History and Philology of Ka-
zan University was opened in the autumn of 1944,
After a discussion at the Academic Council of the
Faculty of History and Philology, on April 13,
1945, Rabiga Khakimova, a disciple of the famous

10

Russian and Soviet orientalist Nikolai Marr, was
elected to the position of associate professor and
head of the Department of Tatar Language and Lit-
erature [5, p. 104].

R. Khakimova was recognized as an excellent
organizer. Planning the development of the re-
search work in the Department of Tatar Language
and Literature for the 1945-1946 academic year,
she intended to continue studying the language of
Shigabutdin Mardzhani and Musa Akyegetzade’s
works, and the biography of Gabdulla Tukay. Sen-
ior teacher Sungatulla Nigmatullovich Bikbulatov
analyzed the dictionary of Mahmud Kashgari
“Diwanu logat et-turk” (“Compendium of the Lan-
guages of the Turks”). Lectures on the Tatar lan-
guage and its history were delivered by Associate
Professors Shigap Ramazanov, Latif
Zalyaletdinov, and Senior Lecturer Bakir Yafarov.

After the refutation of N. Marr’s theory of lan-
guage, the research work in the Tatar Language
and Literature Department changed its direction.
The study of the language of written monuments
was conducted in accordance with the doctrines of
Joseph Stalin. For example, the topic of the disser-
tation of the Department Assistant Gayaz
Ishmukhametov was “XIV gasyr Bolgar chory
istelege “Nahj el faradis” eserenen tele iptesh
Stalinnyn tel beleme buencha mes’elelere buencha
khezmetlere yaktysynda” (“The language of the
work “Nahj el faradis” (“Open Road to the Gar-
dens of Eden”) of the Bulgarian period in the 14"
century in the light of the works of Comrade Stalin
on linguistics”). The members of the Department
studied the works of Tatar literature in the pre-
Soviet and post-Soviet periods and dealt with the
issues of the Tatar language historical morphology
(Latyf Zalyaletdinov) and the patterns of the Tatar
language internal development in the light of Sta-
lin’s doctrine on language (Lotfi Yafarov) [6, p.
235].

The Department of Tatar Language and Litera-
ture was constantly working to build up its scien-
tific potential. So, on December 31, 1958, after a
successful discussion of Dzhavad Almazov’s dis-
sertation “XIII gasyr poemasy Kyisa-i Yosyf —
bolgar-tatar istelege” (“The 13" century poem of
Kyisa-i Yusuf (The legend about Yusuf) -
Bulgaro-Tatar memory”) at the Department, the
Rector’s Office decided to enroll the author full
time from January 1, 1959. Having successfully
completed graduate school, Dzhavad Almazov,
who knew Arabic, Persian and several Turkic lan-
guages, had experience of teaching at university.
At that time, the Department faculty had such
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teachers as Khatyb Gusman, Prof. Latif Jalay, As-
sociate Professors Yakub Agishev, Mirfatikh
Zakiev, Ibragim Nurullin, Zait Mazitov and Uzbek
Baichura, teachers Mahmut Khasanov, Anvar
Aflyatunov, Fuat Ganiev, Vakhit Khakov, Gumer
Sattarov, Albert Yakhin and others. In the future,
these names would be known as the names of the
Tatar great scholars in the area of the Tatar lan-
guage and literary criticism, but in the 1950— 60s
they were just beginning their scientific career.

Although many teachers of the Tatar Language
Department conducted individual research in the
field of language history throughout the 20" centu-
ry, there were several researchers who laid the
foundations for the new scientific trend of the his-
tory of the Tatar language and created their own
scientific school at the university. These were Latif
Jalay, Vakhit Khakov, Almazia Nurieva, Fagima
Khisamova and Fanuza Nurieva. Gumer Sattarov
conducted research into the onomastic system of
the Tatar language in historical terms and created
the Kazan School of Onomastics. Today his disci-
ples are Doctor of Philology, Professor, Head of
the Department of Tatar Linguistics Gulshat
Galiullina and Candidate of Philology, Associate
Professor Gulfiya Khadieva [7, p. 418].

The life of the first Doctor of Philology in the
Tatar language, Latif Jalay (1929-1966), was in-
credibly full and complicated. Latif Jalay’s scien-
tific career began in 1929, in the same year his first
work on methods of raising children was pub-
lished, after which he published several books on
methods of teaching the Tatar language and partic-
ipated in the compilation of a Tatar literature text-
book. In 1932, Latif entered the graduate school of
the Samara Agricultural College, but after the clo-
sure of the graduate school in 1933, he continued
his graduate studies at the Kazan Pedagogical In-
stitute. From 1935 he began teaching Tatar dialec-
tology and language history there. From 1939 to
1962, Latif Jalay headed the Tatar Language Sec-
tor at the Institute of Language, Literature and His-
tory. At the same time, he taught Tatar dialectolo-
gy and the history of the Tatar language at higher
educational institutions — the Kazan Pedagogical
Institute and Kazan University.

While studying folk dialects, L. Jalay provided
the necessary linguistic material for the history of
the literary language and its historical grammar, so
his sphere of interest was the history of the Tatar
literary language and historical grammar. In 1938,
the scholar published the book “Tatar tele
tarikhyna karagan kaiber materiallar” (“Some Ma-
terials on the History of the Tatar Language”) and
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presented his Ph.D. thesis on the same topic. In the
1940-60s, he was the only expert in dialectology,
language history and historical grammar of the Ta-
tar language. In 1954, L. Jalay published the book
“Tatar telemen fonetikasy buencha materiallar
(“Materials on the Phonetics of the Tatar Lan-
guage”) [8]. This book has not lost its relevance to
this day. In 1960, L. Jalay handed over the manu-
script of the book “Tatat telenen tarikhi
morfologiyese buencha ocherklar” (“Essays on the
Historical Morphology of the Tatar Language”) to
the Kazan University Publishing House, but this
book was not published; it was published by the
Institute of Language, Literature and Art of the
Academy of Sciences of the Republic of Tatarstan
in 2000 [9]. At Kazan University, this work is still
borrowed by students as the first major mono-
graphic work written in the Tatar language in the
area of the historical grammar of the Tatar lan-
guage.

The main scientific views of Latif Jalay were
presented in his research into the origin of the Ta-
tar people and were based on linguistic material.
Having analyzed linguistic material in terms of
ethnogenesis, L. Jalay did not agree with the con-
clusions of some scholars that the Tatars and their
language came from Altai and Mongolia. In his
opinion, the Tatar language was formed as a result
of the unification of local Turkic dialects belong-
ing to various local Turkic tribes. He thoroughly
studied the three large dialects of the Tatar lan-
guage — Middle, Eastern and Western, and proved
that the Tatar language arose on the basis of local
Turkic dialects.

Latif Jalay was a scientist who laid the scien-
tific foundations for studying the history of the Ta-
tar language and had many followersof this scien-
tific trend. One of his disciples, Doctor of Philolo-
gy Vakhit Khakov, a professor at Kazan University
(1926-2008), was an outstanding scholar who had
been studying the history of the literary language
for many years, and laid the foundations for the so-
ciolinguistic trend in the study of the history of our
language.

Vakhit Khakov was born into a family of a
teacher on August 16, 1926, in the village of
Srednyaya Lashcha (Kuzbi) of the Buinsky Dis-
trict, the Republic of Tatarstan. A seventeen-year-
old young man was drafted to the front during the
Great Patriotic War and fought in Mongolia and
China where he first saw the texts of runic inscrip-
tions. After demobilization, he worked as a teacher
in a rural school in the Buinsky District, entered
the Faculty of History and Philology of Kazan
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State University, and in 1960 completed his gradu-
ate course at the Institute of Language, Literature
and History, the Kazan Branch of the USSR Acad-
emy of Sciences. In 1961, he presented his candi-
date dissertation, and in 1971, his doctoral disserta-
tion on the history of the Tatar literary language of
the early 20" century entitled “Tatar edebi tele hem
anyn stil’lerenen barlykka kilue hem useshe” (“The
emergence and development of the Tatar literary
language and its styles”). In 1965, he was awarded
the academic title of associate professor, and in
1974 he became a professor. Until 2008, he was a
professor in the Tatar Language Department at Ka-
zan University, and in 1989-1994, he was the head
of the Tatar Language Department.

The main scientific interests of Vakhit Khakov
included the history of Turkic (mainly Tatar) liter-
ary languages, the development of their stylistic
categories and the study of the language of ancient
Turkic and Tatar written monuments. Over the
years, he studied general issues of linguistics, is-
sues of lexicology, terminology, phraseology,
spelling and etymology; dealt with the problems of
teaching methods and language studies of literary
works at universities and schools [10, 11, 12].

For many years, Vakhit Khakov was a scientist
who read lectures on the history of the Tatar liter-
ary language to students of the Tatar Language
Department and created his own scientific school
in this area, educating a large number of students.
Under his guidance, about 20 candidate disserta-
tions were prepared, he was a scientific supervisor
for three doctoral dissertations. For many years,
the scholar worked as a member of the Academic
Council for the Defense of Candidate and Doctoral
Dissertations, and participated in the compilation
of the “Tatar Encyclopedia” in the section “Lin-
guistics”. For more than 30 years, he was in charge
of the republican radio broadcasting, and it was
with his direct participation that the popular sci-
ence program on the Tatar language and speech
culture “Tel Kurke — Suz” (“The Beauty of Speech
Is in Its Words™) was on the radio, its handwritten
materials amount to more than ten volumes. For
his scientific, pedagogical and social activities, the
Professor was awarded eighteen orders and med-
als, got many Certificates of Honour and Gratitude
[13, p. 5].

Almazia Nurieva was a scholar who worked in
the area of the historical grammar of the Tatar lan-
guage. For seventeen years, from 1967 to 1984,
she worked as an assistant professor at the Tatar
Language Department at Kazan University, wrote
numerous textbooks for schoolchildren, compiled a
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multi-volume Tatar spelling dictionary, which was
repeatedly reprinted. In 1975, she defended her
doctoral dissertation “Tatar tele tarikhynnan
materiallar. Leksikologiyz, morfologiyz. Studentlar
ochen kullanma” (“Materials on the history of the
Tatar language. Lexicology, morphology. A Stu-
dent Guide”) [14]. This book was distinguished by
the fact that it contained materials related to the
previously undeveloped historical lexicology of the
Tatar language. The scientist relied on the compar-
ative historical method in studying the history of
the region and identified criteria for the study of
common Altai and common Turkic layers.

After Almazia Nurieva, the area of historical
grammar at the Tatar Language Department was
continued by Fagima Khisamova.

Fagima Khisamova (1936-2018) was a famous
linguist, author of scientific works in the field of
phonetics and morphology, historical grammar of
the Tatar language, curricula, textbooks and teach-
ing aids. She was an Honoured Teacher of
Tatarstan and Honoured Scientist of the Republic
of Tatarstan. She was born on December 1, 1936,
in the village of Karakashly, the Yutazinsky Dis-
trict, the Republic of Tatarstan. In 1955-1960, she
studied at the Tatar Language and Literature De-
partment of the Faculty of History and Philology of
Kazan State University. After graduating from
university, she worked for seven years as a teacher
of Tatar language and literature in schools in the
Drozhzhanovsky and Aznakaevsky Districts. In
1967—-1970, she completed her postgraduate stud-
ies at the Department of Tatar Language of Kazan
State University under the scientific supervision of
D. Tumasheva. In 1971, she presented her Ph.D.
thesis on the topic “Khezerge tatar edebi telende
syifat figyl” (“Qualitative verbs in the modern Ta-
tar literary language”); in 1995, she defended her
doctoral dissertation “Iske tatar resmi yazuynyn
gamelde buluy hem useu (XVI-XIX gg. bashy”
(“The existence and development of Old Tatar of-
ficial writing (the 16™ — early 19™ centuries)”)

For more than thirty years of teaching at the
Tatar Language Department, she created teaching
aids, programs for giving lectures on phonetics and
morphology, historical grammar of the Tatar lan-
guage, etc. She was an author of a number of sci-
entific articles on various aspects of the structure
of the modern Tatar language and a textbook for
universities ~ “Khezerge  tatar edebi tele.
Morfologiya” (“Modern Tatar Literary Language.
Morphology”) (2006). Most of her articles, pub-
lished in various collections and magazines, are
devoted to the history of the Tatar literary language
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and historical grammar [pp.15, 16]. The book “Ta-
tar telenen tarikhi grammatikasy. Fonetika.
Morfologiya” (“Historical Grammar of the Tatar
Language. Phonetics. Morphology”), published in
2017, is one of currently few scientific works on
the historical grammar of the Tatar language writ-
ten in the Tatar language [17]. In this work, the
scholar gave an explanation to each phenomenon,
translating the theories and assumptions on histori-
cal grammar available in Turkic linguistics into the
plane of the history of the Tatar language; deter-
mined the features of the grammatical development
of the Tatar language and studied dialect phenom-
ena. The researcher identified common linguistic
phenomena of different dialects focusing on the di-
alects of the Tatar language. The preservation of
Oghuz languages in the Tatar language of the
Kipchak group was explained by the historically
close connection of the tribal languages. The
scholar also highlighted the historical changes that
were reflected within the language itself. In this
work, Fagima Khisamova relied on the materials
from her lectures on historical grammar of the Ta-
tar language, which she had taught for many years
at the Tatar Language Department, on her personal
observations, as well as on the opinions of experts
in the history of the Tatar language.

Prof. Farit Yusupov, a famous linguist, dialec-
tologist, doctor of philology, achieved great suc-
cess in the study of the Tatar language dialects
based on the methods of linguistic geography and
areal linguistics. He was born on May 15, 1939, in
the village of Bolshaya Karauza, the Zelenodolsk
District. Having graduated from the Tatar Depart-
ment of the Faculty of History and Philology of
Kazan University in 1956-1961, in 1964 he began
to study local dialects of the population, organizing
expeditions to various areas where Tatars lived
compactly. In each of his monographs, Farid
Yusupov scientifically processed the collected ma-
terials, paying serious attention to the history of the
ethnic groups that spoke the Tatar dialects. In the
work “Kazan tatarlary shiwase” (“Dialects of the
Kazan Tatars”), the result of his many years of sci-
entific research, the scholar explored the period of
the Kazan Khanate, the history of the emergence of
the Kazan Tatars’ dialects, the system of sounds
and grammatical structures, constituting a rich sys-
tem of dialects that became the basis of the Tatar
literary language after the collapse of the Kazan
Khanate [18]. The famous scholar found that the
Tatar dialects, which spread to the vast expanses of
Russia, had much in common with each other in
the field of phonetics, morphology and vocabulary.
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He noted that the literary language system and lo-
cal dialects were undergoing a process of mutual
enrichment and improvement.

Doctor of Philology, Prof. Alfiya Yusupova
has studied the Tatar-Russian and Russian-Tatar
dictionaries of the 19" century and has explained
the reasons for creating printed dictionaries of Ta-
tar lexicography by social and political conditions
on an all-Russian scale. The existence of mutual
trade, economic, socio-political and cultural ties
between the Russian and Tatar peoples gave rise to
the need for two languages; therefore, dictionaries
combining the richness of the two languages began
to be published. She has conducted historical and
linguistic analysis of the dictionaries from the col-
lections of Kazan State University, national librar-
ies of Tatarstan, central libraries of Moscow and
Berlin. Having examined the lexical wealth rec-
orded in the dictionaries, in terms of their origin
and use, the scholar found that during this period
the process of rapprochement of the Tatar literary
language with the popular colloquial language be-
gan [19].

Prof. Fanuza Nurieva, Doctor of Philology,
was a student of outstanding representatives of Ta-
tar and Turkic linguistics Dilyara Tumasheva and
Adgam Tenishev, she is also one of the creators of
a unique scientific trend in the history of the Tatar
language.

Nurieva Fanuza was born on March 8, 1956 in
the village of Starye Chuty, the Bavlinsky District.
After graduating from school (1974), she entered
the Faculty of History and Philology of Kazan
State University. During her studies, her scientific
research began under the direct supervision of the
Doctor of Philology, Dean of the Faculty Prof. D.
Tumasheva. She did a course in oriental languages
— Arabic and Turkish studying according to an in-
dividual curriculum. Later, she taught Tatar lan-
guage and literature at a school in the village of
Bayryaki-Tamak, the Bavlinsky District. In 1983,
she began her postgraduate course at the ILLH
KBSA (the Institute of Language, Literature and
History, the Kazan Branch of the Academy of Sci-
ences) named after Galimdzhan Ibragimov. Under
the guidance of E. Tenishev, a Corresponding
Member of the Russian Academy of Sciences, the
Head of the Turkic and Mongolic Studies Labora-
tory of the Institute of Linguistics of the Russian
Academy of Sciences, and Doctor of Philological
Sciences F. Khakimzyanova, she studied the Tur-
kic-Tatar written monuments of the 14™ century
“Nahj el faradis” (“Open Road to the Gardens of
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Eden”) by Mahmud al-Bulgari as-sarai (1358) and
presented her Ph.D. thesis.

The book “Historical and Linguistic Condi-
tions for the Formation of the Turkic-Tatar Liter-
ary Language of the Golden Horde Period”, pub-
lished in 2004 by the Kazan State University Pub-
lishing House, laid the basis for her doctoral dis-
sertation [20]. As a result of the creative use of
previous literary traditions, this work explored the
two-hundred-year literary and cultural heritage of
the Golden Horde, on the one hand; on the other
hand, it established a pattern characteristic of the
development of a common literary language — the
fact of changes in the Turkic literary language. Her
thorough research allowed F. Nurieva to take a
new approach to many linguistic phenomena. For
example, the term “katnash tel” (“mixed lan-
guage”), accepted in Turkic linguistics, was inter-
preted by scholars in different ways. F. Nurieva in-
sisted on the need to consider it as “norma hem
variantlyk” (“the norm and variation). In order to
establish literary norms for this period, the author
made many statistical observations, that is, she ex-
amined large literary texts of 200-300 pages each,
establishing their norms and variability. Having
examined nine monuments in accordance with uni-
form requirements, F.Nurieva substantiated the
penetration of Kipchak forms into the Karakhanid-
Uyghur traditional Turkic literary language, the
emergence of a new regional literary language, one
of the variants of the old Tatar literary language,
the Volga Turkic literary language in the era of the
Golden Horde. Her scientific research in this area
has been highly appreciated in Turkic linguistics,
her articles on general Turkic issues have been
translated into Turkish and English and published
in foreign languages, many works have been pub-
lished in collective monographs.

The Tatar Language Department continues the
study of the Tatar language history to this day.
Since 2003, at Kazan Federal University, Yusupov
Airat has been teaching the following courses:
“Arab-Persian traditions in the Tatar language”,
“Islamic studies”, “Fundamentals of the Arabic
language”, “Stylistic evolution of Tatar Sufi poet-
ry”, “Language of Sufi literature”, etc. In 2004 he
presented his thesis “XIX gasymyn berenche
yartysynda sufi shagyir’ Shemsetdin = Zeki
eserlerenen morphologic uzencheleklere” (“Mor-
phological features of the Sufi poet Shamsutdin
Zaki’s works of the first half of the 19™ century™).
In 2022, he defended his doctoral dissertation on
the topic “XIX gasyr tatar sufi shigriyete telen
atributsiyeleu” (“Attribution of the language of
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19"- century Tatar Sufi poetry”) [21]. Today Airat
Yusupov, Doctor of Philology, is one of the lead-
ing teachers of the Tatar Language Department.

Vakhit Khakov’s disciple, Khalisa Kuzmina, is
a scientist who studies the history of the Tatar lan-
guage, the language of written monuments of the
Bulgarian period. In 1998, she presented her Ph.D.
thesis on the topic “Kol Galinen “Kyissai Yosyf”
eserenen tel hem stil’ uzencheleklere (XIII g.)”
(“Characteristic features of the language and style
of Kul Gali’s work “Kyissai Yusuf” (13" centu-
ry)”) and since then she has been teaching classes
on the history of the Tatar literary language, histor-
ical grammar of the Tatar language to students, to-
gether with her colleagues from the Galimdzhan
Ibragimov Institute of Language, Literature and
Art, participating in monographs on the historical
development of the Tatar literary language.

Thus, we can conclude that many studies have
been conducted devoted to the language of written
monuments from various historical periods, to the
history of the literary language in the Tatar world,
numerous dissertations have been defended and
monograph books have been published. The staff
of the Institute of Language, Literature and Art
named after Galimdzhan Ibragimov of the
Tatarstan Academy of Sciences have also made
great contributions to the study of the history of
our language. Among the outstanding scholars who
worked in this area were Mirfatykh Zakiev, Khalif
Kurbatov, Ilida Bashirova, Marcel Akhmetzyanov,
Rifkat Akhmetyanov, Farit Khakimzyanov and
others. Today their work is continued by Doctors
of Philology Bakhtiyar Minnullin, Rifat Mirkhaev,
Candidate of Philology Milyausha Valeeva and
others.

The Tatar Language Department to this day
makes a lot of efforts to train researchers in the his-
tory of the language. In this area, we can list the
defended candidate’s theses on the history of the
language by Alfiya Iskhakova, Gulnaz Gainullina,
Gulnaz Zakirova, Albina Islamova, Enge
Kadyrova, Alfiya Mannapova, Razina
Mukhametrakhimova, Fanis Mukhametshin, Ilvira
Salakhova and other authors. Kadyrova Enzhe and
Gainullina Gulnaz worked for a long time as asso-
ciate professors in the Tatar Language Department;
the history of the Tatar literary language, its fea-
tures during the period of the Kazan Khanate and
the Golden Horde are reflected in numerous arti-
cles, programs and textbooks.



TATARICA: LANGUAGE

Conclusions

In 2024, the Tatar Language Department at
Kazan University celebrates its 80™ anniversary.
During this time, its faculty have continued the
study of the history of the Tatar language in two
aspects— the history of the Tatar literary language
and historical grammar. Today, these trends, sup-
ported by monographs, textbooks and programs for
teaching students, have emerged as a stable sys-
tem. At the Tatar Language Department, dozens of
dissertations on the history of the Tatar language
have been reviewed and presented at the Disserta-
tion Councils, new candidates and doctors of lin-
guistics appeared. It holds scientific conferences,
seminars and memorial evenings dedicated to the
heritage and blessed memory of the scholars who
systematized the studies in the area of the Tatar
language history; the conference proceedings are
published in the form of collections of articles.

Thus, at present, through the efforts of re-
searchers into the history of the Tatar language, a
fairly harmonious system of the process of the
formation and development of the Tatar literary
language has been created, identifying the exist-
ence of literary traditions and the features of the
Tatar language development and its main charac-
teristics.
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KA3AH YHUBEPCUTETBIH/IA TATAP TEJIE TAPUXbI ®OHEH
ONPOHY

Xaaucd Xareliin Kbi3bl Ky3sMuna,

Kazan ¢enepanp yHUBEpCUTETHI,
Poccus, 420008, Kazan m., Kpemis yp., 18 Hue Hopr,
shirmanx@yandex.ru

Dony3d Hlokyp kbi3bl Hypuesa,

Kazan ¢denepans yHUBEpCUTETHI,
Poccus, 420008, Kazan m., Kpemis yp., 18 Hue Hopr,
fanuzanurieva@yandex.ru

Tarap omo0u Tene — xaJkblObI3 TapadblHHAH TachIpiap JOBaMBIH/A KAT WUTEITOH THHISLICE3

KBIIMMOTIIe Xo3uHANmopebe3neH Oepce. Ten apananry dapachl TbIHA TYT€Jd, YA — XaJbIKHBIH PyXHd
SIIYSHJIETEH YarblIAbIpran Tenm KypcoTked. Llymsl pyxu Oaiiiblk raceipiap JoBaMblHAA 990U
HCTAJICKIIPAS TYIUIAHBIII, th Tapuxyu 4Yopra Xxac TpagulIUATIIPHE, TCJI HOPMaJapblH, TOPJIC
WKTAMArblii BaKbIMTAAPHBI YarbUImbipa. Tatap ofo0M TeleHeH s3Ma sAKaphiIope TeleH OeTeH
TYIBUIBITE OCTIOH OHpoHY, YCelll 3aKOHYANBIKIAPBIH THKIIepY Ka3aH YHUBEpCHUTETHI TaTap Tele
kadeapacelHBIH (POHHU FOHAJICNUIOPE apachlHIA YOp TAJSN HMTKOH aKTyallb MOCHAJIQJIOPHEH Oepce
Oynein Topa. By — Tatap Tene ycelleH Ky3 alaplHA KUTEPY ©UYCH I'eHd TYTel, 9 TeIHEH Tarap XallKbl
STHOTEHE3bIHJA TOTKAH TapUXU YPHIHBIH Omirensy hom xo3epre mapTiapia TPagUIUAsIIOP
KUPIETCHIo TaTap TEJIEH JAJYJIOT Teyie Oylmapak SIIOTY MOCHOJIOCEH XON HUTY OCNoH 10 OoHIoHToH.
Kazan YHUBEPCUTCTBIHA TaTap TCJIC TAPUXBIH TOPJIC AKTAH KXCHTCKIIAI eﬁpsHYHeH rachIpJaH apThIK
BaKBITKA CY3BUITAH Tapuxbl Oap. OJlere MOKalIoId Cy3 TaTap Tele TapUXbIH OHPOHY IOHIJICIICHId
Y3TOpEHEH JKyeliMac 33€H KalJbIprad KypeHeKiIe TaIMMHSpP TyphIHIa Oapa.

Ten TeUIeHYJIIP: TaTap o400U Tenme Tapuxsl (oHE, Tatap raJuMHOPE, Tarap Teie Kadeapacsl,
KasaH yHuBepCHUTETHI

Kepem HaH COH JAYPTEHYE YHUBEPCUTET OYIIbIN aublia hom
Kazan  ymuBepcuteTsl  OeTeH  membsira XIX  raceipasiH  30-40  emmapeiHma YK
TaHBUITAH KYI KCHO (OHHHU J>KOMTBISATHIOPHEH  KOHUBITHIIIHBI OWPOHY Y39KIOpCHEH OepceHd

y3aore Oynbin Topa. Yin Poccusmo Maockoay, [epnt
(Tapry), Bunen (BuibHIOC) YHHUBEpPCHUTETIAPHIH-
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oBepend. by Bakweitta doncodoe daxynbreTsiHAa
Tepine KadeapamapmaH okplenraH  KeHUBITHII
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paspsaabl  OapiblKKa — KWIO, COHBIHHAaH  yiI
aTKazaHraH (GoHHH aOpyHIBl OpPHUEHTAIHCTIIAPHI
OernoH /1aH Ka3aHa.

Kazan snek-anekTon KeHUBITHIT OENoH KUH
coyme oameMramepeHs wus Oynran. Kazam ama
Wpanra, Ypra Asmsaro hom Epax KeHusrsimka
Coymo Iojulapbl YTKOH, ImyHa kyps Kazanma
KOHYBITHIIIHE  OUPOHY (OHHOpE YHUBEPCHUTET
aJdpUITaHYbl YK Ycem ama Oamuielid, Oy wco
KeHYbIThII pa3paasHBIH Oapiblkka KHiyeH hom
HOTIIKAJIE SIIYOHIIETSH TOAOMHUH UTKOH [1, 0. 418].
XIX  TachlpHbIH  COHIBl  YHPEreHJd  HCI
YHUBEpCUTETTa COHpak KazaH IWHTBHCTHKA
MOKTo0E wuceMe O€lloH aTajraH Tel OeieMe
MokTobOe Oymmeipeuia. U. A. Boagysn nme Kypreno,

H. B. Kpymesckwmii, B. A. boropogunkuii  hom
0amka  TaJMMHOD  CTPYKTYp  JIMHTBUCTHKA,
MOp(bOHOJ'IOI‘I/Iﬂ, JIMHT'BUCTUK THIIOJIOT U,
TICHXOJIMHIBHCTHKA FOHAJICIICH/Id A3JIOHYJIOp AJIbII
Oapa.

1812 ennia Tarap Tene Kazan

YHHMBEPCUTETHIHBIH YKY IIPOrpaMMachiHa KEpTeo.
Conpak, 1828 en axpippiama — 1829 en Gambrama

YHUBEPCUTET PEKTOPBI H.W. Jlo6aueBckuit
WHUOUMATHBAackl  OenmoH  KeHUBITBIII  pa3psiibl
TO3eJ9, aHa KOHUBIIBI TeIope Kadeapacsl

0azaceiHIa (hopMaNalITHIPEUITaH UKe Kadeapa —
TepeK-TaTap hom rapan-hapcel TeJIape
kadenpacel kepo. KazaH THOpKOIOTHS MOKTOOEHD
nure3z camyusutap — HW. C. Xondun, X. . @pew,
®. U. Opaman, A.K. Kazem-bek, A. TposHCKHA,
N.H. bepesun, M. Moxmy 0B, A. Bara0os,
M. Banos, C. Kykusiues, K. Haceriiipu,
H. ®. Karanos, B. B. Pamio h.0. tatap xXajiksl
TapuxblHa hoM aHbBIH 9/100M Telie TapuXbIHA 3yp
urbeTrbap OupronHop. Kenusirein paspsy CaHKT-
[lerepOyprka Ky4epenroHHOH COH Jla TaTap TEJeH
YKBITY JI9BaM MTKOH.

Kazan yHuBepcuTeThIHAA TaTap Tesle TAPUXBIH
OlpoHYHE IIApTJIBI PIBEIITd €4 uopra Oylen
Kapapra MeMkuH. bepernue wop 1804-1917
eIJIapHbl Y3 d4eHa aja, Oy dYop KeHubIrsmm
paspansl simreenie hom aHHaH COHTBI YOpHa TaTap
TeJICH oipoHy OesioH Ooityie. MIkeHUYe YOpHBI COBET
YOpBIHJIA TaTap Telleé TAPUXBIH OWPSIHY UM
Kapapra MeMkuH, yn 1917-1991 emnapssr y3
s4eHd ana. by apaneikra 1944 ennan coHrsl 4op —
taTtap Tene hom oo0usATH Oyliere aublIraHHAH COH
JoBaM HTKOH BAakKbIT aepydya UIbTHOAapra Jiaek,
4eHKM Oy BakbITTa TEJ TAapUXbIH OHpOHY aepyya
KamaaHen kuTd. 2000 emnmapman Gamnuramn OyreHre
KOHTo Kamop Oynran wopHbel XXI raceipsa tarap
TeJe TapUXbIH OHPIHY AUI aTAIBIPTa XaKJbl.
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hop 4YopHBIH Yy3eHYaNeKlIe YCell ATariapbl
Oynran, KazaH yHHBEpPCHUTETHI TIOPKOJIOTJIAPHI
Poccust kymoMeHIo TeHO TYTEN, TOHBS KYJTOMEHID
JI9 TAHBLTYTA UPEIIKIHHOP.

Tuxkmepeny matepuaniapsl hom Mmetoaiapbl

Onere Mokamone KazaH yHuBepcUTEThIHAA
TaTap Tese hoM aHbIH TapuXblH (GOHHH SICCHUIBIKTA
OHpPOHYHEH O03aK eJulapra Cy3pUIraH TapuXbIH
TacBUpiay, Oy ©JIK9I0 Xe3MIT KyHTaH ralMMHOpHE
hom anapHbIH (oHHH-TIETArOTHK MUPACKIH Oapiay
OypBIYBI Kyena.

Tukmepyney Ten
Ooworpaduk  meronm,  TacBHpiama, — TapUXH-
YarplITBIPMalibl  hoM  aKCHOJIOTHK — METOIIap
KyJumaHbsUIabl. buorpaduk meron hom tacBupiama
METOAJIap SPASMEHAS TaTap TeJe TapUXbIH
OUMPOHI9H IIOXECNIOp SUIYOHIIETEH THKIIEPY DIIe
Oamkapeuiapl.  Tapuxu-garsmmTeipMansl  hom
AKCHOJIOTHK METOJJIap dJeTe SIIYoHJIeKHe OyreHre
KoH hoMm y3raH racelp KYy3JIETEHHOH Oosuopra
SAPIIOM UTTE.

MeTO/UTapel  Oynapak,

Dukep aJablILy

1804 enma Kazan yHUBEpPCHUTETHI Y3€HEH
OepeHde yKy eJblH Oamuiarad, aHblH INTAaTHIH/A,
yCTaBKa sIpaKibl POBEIITO, KOHUBITHIII TEJJIope
npodeccopsl hom TaTap Tene JEKTOPBI OyJbIpra
THemr OynraH. Y BakbITTa e OCpHUHIU
Kadeapanap TypelHAA CY3 10 OYyJIMBIA. YKBITY Oa
nporpaMManiapchbi3 hom yky miiaHHapbIHHAH Oarika
reiHa  Oapa. Ulymalik  yk  daxynpreTyiapra
OyneHenutap 19, Oenredsexkynop A9 OyimaraH. Ou
enmad coH reiHa, 1807 enma, KOHUYBITHI TEJUIOPE
Kadeapachl S1UTH OanuIblid, anaa rapan hom ¢apcer
TEJJIOpEe YKBITBbUIA, aepbiM eitapaa shyx hom
cypuss Temwtepe ectanmde. by  kadeapanbiH
JKUTOK4Yece HTeI, I'epmanusnen Pocrtok
11ohopeHHOH KWJITOH KYpeHeKJIe OpHeHTaIuCT hom
HyMH3MaT  XpHCTUAH Jannnosu4 ®peH
omnrenons. Yn Kazan yHuUBepCcHTETBIHIA yH enra
SKbIH BuuiM. by BakbIT 3uenHgs X. . @pen
KOHUBITBHIII ~ (POHHOPEH  YKBITYHBI  KMHOWT9,
KOHUBITBIIIHEI hopbskian (oHHU 6HpOHYTo HHTE3
caja. Y3 HyMuU3MaTHKa O€NoH  KBI3BIKCHIHA
Oanutelii, AntelH Ypaa dopbeiHna Oaceuiran 400
JIOH apThIK TOHKS Taba, ajmap OyeH4a XaHHapHBIH
HMCEMHIPEH TOPrbI3yra Hpena, Ypna
urohopiiopeHeH ypHalyblH hoMm Imynm BaKbITTarsl
pyc-Tatap  MeHoco0oTIopeH  h.0.  THKIeps.
OpeHHBIH YKBITY hoM (DOHHM SIIYOHIIETEHID WH
SKbIH Xe3MoTkope HMoOpahum Xondun Oyma, yi
1811 enmaH yHMBEpCUTETTA TaTap TEJE JEKTOPHI, d
1823 enman KeHUBITHIN Cy3 THIIEME aIbIOHKTHI



KH.KH.KUZMINA, F.SH.NURIEVA

Oyupin s [1, 6. 420]. LyHsr ga oRTEPra KUPIK:
Kazanma Tarap TtemeH ykeiTyna XonbuHHOP
nuHactusiace 60 en JoBaMbIHAA SUIYOHJCK ajblIl
Oapran. Mopahum XondunueiH 6adackl CorbliiTh
Xondbur Poccusamo OepeHUe POCMH  KOHYBITHIIIT
TEJUISpE YKBITYy4YhICHl Oyia. 1769 enna ana Kazan
TUMHA3USICEHd TaTap TeJeH yKbITY HokIoHa. 1785
enjaH aHblH Bapuchkl Oyneim ymel Wcxak (1785—
1800) Topa, Mcxak yiaeMeHHOH COH TaTap TeJIeH
ykpiTy smen Mopahnm Xonmpur (1800-1828)
JIOBaM UTKOH.

Kazan YHUBEPCUTETHIHHAH X. JI. ®pen
KUTKOHHOH COH, KOHUBITHIN TeJUIopeH hom
MOJIOHMSTEH eMpaHy KeucesnoHo. bapsl 1827 enna
H. W. JloGaueBcKuitHBIH YHUBEPCUTET
KUTOKYENIereHd  Kuiaye  reHd  «KeHusIrsim
pa3psAnb» YCelmieHd YHal HOTHIHTHI SCHIA. 1828
enja Tarap Tele JIeKTypachl TepeK-TaTap Tele
KadenpacelHa Y3roprens, OepeHde dYopna aHbl
Anekcannp KacumoBna (Mumpza) KazembOex
JKUTOKIU. YHUBEPCUTETTA MOHIOJI, KbITall, 9pMOH
TEJJIOpE 19 YKBIThUIA OAlllIbIi, TEOPKOJIOTHS YCelll
ama. JlobaweBckuit kyn keHo KeHUBITHII
TEIJIOPEHI KynrbsizManap hom wucke KuTamiap
¢dboHIBIH Oynmplpyra Hure3 cana. TypbIAaH-TYpHI
JlobGaueBckuit spmomeHne KeHYBITHIII pa3psasl
Kowjope OeloH KHUTAmXaHo[d OWK CHUPOK OUpBIiA
TOpraH KenubIrbIm KHTAIIapbl hom
KyJIbsI3MaJlapbl KBICJITaH, ajap Xd3epre BaKbITKa
KaJop rasth 3yp (poHHHU KBIHMMATKS st. Kyncanisl

Tatap KyJabsA3Mamapsl apacbiHza 1775  enna
Oepenue Kaszan rumHa3zusceHeH Tarap Tele
yKbITyublcbl  Corpiiit  Xondun  TapadbiHHAH

TO3eNTaH Tarap anudoackl hom rpaMMaTHKACHIHBIH
YbIH HOcXace hoMm pyc-taTap cysiere (MKe TOMA)
tabpuran. 1778 emma Oy kwuran IletepOyprra
Oaceuta. Ulynaii yk Tarap Tesne Kypcbl OyeHua
1824-1826 eapaa No6pahum Xonduu
TapadbIHHAH YKBIITaH JEKIHUSATIOpHEH
KyJbsi3Maniapbl TaObUIraH. lamum  Tepku-TaTap
TapUXH YbITAHAKIAPHBI OAcTBIpy OSIIEeH Oamuian
KuOapyuenopHeH Oepce Oyibin Topa. MOpahum
Xonduu y3e TankaH hoM HompuUATKA 93€pIIOToH
«acrane YsmHreiz Ba Axcak Tumep» (1819),
«llaxopou ot-Typk» (1820), X. M. ®pen OenoH
OepiiexTo Howep urenraH « Tumep Kotneir Tapxan
SPJIBITBI» XE3MOTJISpPE Tepje W TaIMMHOPEHEH
UT'BTHOAPBIH JKAJIET UTKOH.

Kenurrsim Genrewrope A. K. Kazembex hom
W. H. Bepesun Tepku TemapHe eiipoHYHEH (paHHH
ycelie e4yeH KyI 31uiep OamkapranHap. MacamoH,
Kazem-BekHbIH HOTIKAIEe (OHHM  SIIYSHIICTE
TOPKU XaJbIKJIAPHBIH TapUXbIH, 9AQOHUSITHIH, JHHU
KapanuiapblH  hoM  3aKOHHapblH  ©HWPIHYTd
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toHanaepenco, W.H. bepesnn KenubIreim tapuxu
KyJI'bsI3MaJIapblH JKblfora hom GacThIpbill Yblrapyra
3yp WUrbTHOAp OWProH, UIYHBIH HOTIDKICEHIS YI
0OTEH JeHbsTa TaHbUIA. Y3€ TO3ET9H 64 TOMIIBIK
«KeHUBITBIII  TApUXYbUIAPBl  KUTAIIXaHICENMHID
(1850-1851) MW. H. bepesun Tatap TapHUXbIHA
kaparan «lloii0anu-Hamo» hom  «Komurs-st-
TOBapux», ©OOenrasplii  XaHra MeHJCco0oTIe
xe3MoTIIap Oacteipa. Yn KazaH yHMBEpCUTETHIHIA
10 emman apTBIK TOpeKk-TaTap Tele KadeapachbiH
JKUTOKIIM, TOPEK TEJNEH YKbITa, TOPKHU XaJbIKIap
Tapuxbsl hoM Tepek omobmaAThl OyeH4a JIEKIHSIIOp
YKBIH.

Kazan TarapiapblHbIH KOHKypelleH OepeHue
TUKIIEPYYe, TAHBLITaH HATYPAJIUCT hoM 3THOrpad
K. ®. ®ykcHpiH Hymm3MaThk hoMm 3THOTpaduk
XEe3MOTIIOPEH 1o Hckd aimy mehum. benreusere
Oyenua T1a0ub @OyKc Kym BakKbITHIH >KUpJE
XaJIBIKJIApHBI, KYOeceH4s TaTapiapHbl THKIIEPYTd
IOHOITO. Y7 Tarapiap OelloH SIKBIHHAH apaaiia,
aNapHbIH TeJieH elpoHo, Kazan mohopeneH Tarap
OmcroceHo Tatapiap apacelHAa Smm hom y3eHeH
KYNBEJUIBIK ~ KY39TYJOPEH COHpaK 3THOrpadus
Oyenua s3puiran «Cratuctuk hom sTHOTpaduk
saccpiiblkTa KazaH Tarapiapel» Xe3MOTEHAD O9sH

utd hom romymummomreps. by smre  yx
TaTapiapHblH  (QU3UK  THIAXKBIHA,  alapHBIH
WKBTHCA/IbIHA, THIIIKBl KOHKYPEIICHd, XaTbIH-

KBI3JIap MOCBOJIOCEHD, HIMI'BPHUATKS, MOIQHUATKS
hom OolipoMHOPTa, MOKTONKS hoM MOrbpuQoTka,
pycnap OeloH Tartapiap apachlHIArbl  y3apa
MOHQCA0TIIOPTS 3yp UT'bTHOAD OHPa.

XIX raceipHbiH OepeHde sapThIChIHIAa Kazax
YHHBEpPCUTETHl ~ KOHUYBITBIIHBI ~ oiipoHy  hom
Poccusine KeHUBITHIINI TEJUIOPEH YKBITY Y3ore
Oynbein Topa. Kenusireim paspsia 1854 enra xamsp
samu. by ennpry 22 oktabpeHns CeHar Ykaswl
Hurezen1o Kazan ynusepcuretsinna hom I Kazan
TMMHA3MSCEHJ® KOHUBITHIII TEUIOPEH  YKBITY
Tyktatelia. COHTBICBIHAA TaTap TEJEH YKBITY
KaJIZBIPBUITaH.

VYkazna paspsgHbl 510y KOHUBITHIIT TEILIOPEH
VHBIIUTBL OWpOHY ©YeH anapHbl Oep ypbIHIA
VKBITYHBI TYyIIAy KUpIKIere OeNoH aHyaThuia. by
ypeiH Cankr-IleTepOypr yHHBEpCHTETHI OyITaH,
aHna «Oy kuH OeileM TapMarblH YCTepy ©YeH
KyOpok axkua hom  wumnepusHeH  Oarika
YpbIHHApBIHA KaparaHia KyOpak yKy ocOaruiapsl
Oepnomrepenrany. LllyHa Ootine poBemto CaHKT-
[letepOypr YHHUBEPCUTETHI KapIIbIHAATbI
KOHYBITHIII ~ Teurape  Oymere  KeHUbIThII
GbakynbTeThIHA Y3ropTeno, aHaa KasaHHBIH Kynl
KEHO KOHYBITBIIHBI elipoHyuenape Y3
SIIIYOHJICKIIOPEH J9BaM UTa [2, 0. 212].
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XIX raceIpHBIH HWKEHUYE SAPTHICHIHIA TaTap
TEJIEHEH YCEILIeHd KaparaH TeIl MICBhAJIAJIOp TaTap
TeleHmd Oacma wmarOyraT dYapackl dYsIrapyra
foHonTend. KazaH yHWBEpCUTETHIHBIH MaTeMaTHKa
hoMm Tokpmbo ¢u3MKackl anbIOHKTH  VBaH
NnartoBnu 3amonbekuit 1808 ennma pyc hom tartap
Temopenao «KazaHckue uU3BeCTUS» Ta3eTachlH
YBITapy MPOEKTHI OCIOH YBITHINI SICHIHA, OMMa TaTap
TEJICH]Id Ta3eTa Yblrapyra pexcaT ana anMbrid. 1833
engad KazaH yHHMBEpPCHTETHl BOKMIUIOPE SIHAIAH
TaTap TENEHAd Tazera OyNObIpbIpra ThIPbIILIANIAP.
KeHUBITHIIT pa3psnsl  TopOHsuIoHydece Mapken
I'puroppeBma  Hukonsckuit  «boxpen  oxOap»
(«Xobopiop auWHre3e») MAWI aTalraH raseTa
YpITapy e4eH OCpHUYS TANKBIP OMTBUIBIII SICBHIH.
1864 enma Ttarap TeneHms «Paigay KypHaJblH
ypirapy OyeH4a TaHpUIraH opueHTamuct Ilerp
WpanoBuu [lammHO WHUIMATHBACKHL Ja YHBIIICHI3
Oyna. bep engan CoOH LIyl yK UCEMIAre ra3eTaHbl
Bacummii CrenanoBuy KypoukuH uyslrapsipra
TENH, JIOKWH Y1 Ja OIOpOKpPaTUK KHUPTAIIPT
0JIBITA.

1863 enma KypeHekje Tarap MorbpudoTIece
Katom Haceriipu (1825-1902) Kazan xop6wu
ryOepHaTOpBl HICEMEHD TaTap TelleH 1o OacMa opraH
YpIrapbIpra pexcoT copan rapusa siza. CaHKT-
[lerepOypr yYHUBEPCUTETHIHBIH TOPKH TEIUISP
YKBITy4bIchl XecoeH @aiizxanoB (1823-1866)
LIYHJIBIIA YK OMTBUIBIII SICHII.

XIX racbIpHBIH MKEHYE SPTHICHIHIA TbIHA 12
Tepjie MHCTAHIMUIOPro TaTapjiap ©4YeH BaKbITIIBI
OacMasiap OCIITHIPHIPTa POXCOT COpall, ErepMeIoH
apTBIK YTEHEY KWIroH. ©OMMa Oy OMTBUIBILLIAP
TepJie CoOTUISP OENIoH KUPE KarblIraH.

Bapsl Tuk XX racelp 6anibIHIATE PEBOIIOLUOH
Bakplifralap TIblHA MaTIIa XaKUMHUSTEH Tarap
MWIIM ~ MaTOyraTblH  YbIrapy  MOCHAJIICEH
MOHACA09TEH y3rapTepra Max0yp uta. HoTmxkomo,
1905 enmnbiH 2 centsiOpenas Cankt-lletepOyprra
TaTap TeNeHA® OepeHye raszera «Hyp»
ra3eTachlHBIH OepeHde caHbl MOHBS Kypo. 1905
enmad 1917 enra xagop Poccus mvmepusicener 17
urohopenno Tarap teneHas 12010H apThIK Taszera
hom >kypHam ueira, omMMa amap OapbiCHl Ja
PEBOIIONIMOH BaKbIMranapiaH COH Y3 AIIYoHJIEreH
TykTara [3].

1917 enra xanop Kazan ryOepHacbiHma taTtap
TeJe YKBIThUIa TOpraH 0eploHOep AOHBSIBH IOTaphl
yky Hoptel Kasan yHuBepcutersl Oyna. By yky
HOPTHIHBIH YKy Hporpammaiapbl TepKH-TaTap
COWIOMHOpE KYPCBHIH KY3[I9 TOTa, yJI Tapux-
¢bunonorust (haKyIbTETHIHBIH KJIACCHUK OYJIereHId
ykbuta. 1917 enrsl peBOMIOUUSIIOp ajAblHHAH Oy
KypcHbl KeHUBITBIIIHBI 6ipaHYY€e TaHBUITaH rajluM

19

H. ©. KatanoB yxbITa, ya MOHIA SKCTPAOpIUHAP
npoteccop BazudackH OamKapydsl OyIIbIT XE3MOT

uto. 1910 emmapma, Kasam yHuBepcuTeThIHIA
[eTepOypr YHHBEPCUTCTHIHBIH KeHubIThITI
(haKynbTeTHIH TOMaMJIaraf Cepreit

EdnmoBra Manos snumn 6amiarad, «Tepek-tatap
COMIOMHOpE» KypPChl IIAKTBIA KUHAA. ['amum Ten
TapuxblHa 3yp HWrbTHOAp OWProH, aHBIH IIyJ
eljapAa yK TOpKH pyH s3Majapbl Tene OeloH
KBI3BIKCHIHA OamnmiaBel Ounrene [4, 6. 109].

CoBer BIacTeHBIH OepeHYe eJuapblHIa YK
TaTap Teile YKy HpeAMeTsl Oyiapak Iorapbl
MOKTOIIKS aKTHB KepTend Oamnmislid, Oy Tarap Ten
Oeneme OyeHua (hoHHUM hoM memaroruk Kaapiap
o3epau TopraH OepHHMYS 3yp Oenem  Oupy
WHCTUTYTBIH OyJIIBIpyTra KUTEpa.

Tarap Tene hom omoOusitel Oynere Kazan
YHHBEPCUTETHIHBIH TapuX-QUIOIOTHSI
¢dakynpreTiHAa 1944 enHBIH KO3CHI® adbLIa.
Tapux-punonoruss  (axkynpTeThHBIH, [ BIITEMHI
coBeThIHAA (puKkep anbllnyaaH coH, 1945 ennbiH 13
ampeneHnd tatap Tene hom omoOusTHl Kadempacs
Memupe hom momeHT BasudacbiHa TaHBUITaH
Poccuss hom coer ramume KeHUBITBIIIHBI
eiiponyue  Mapp Huxomait  SIkoBI€BUYHBIH
yKy4dbichl Pabura AdsamoBrHa XoknMoBa caiiinaHa
[5, 6. 104].

P. A. XokumoBa OMK SIXIIBI  OCHITHIPYYHI
Oynapak TaHplIa. Y1 Tatap Tesne hom omo0usTHI
kadenpaceHeiH 1945-1946 yky enbiHa (oHHH-
TUKIIEpEHY JiieHeH toHanemenns [lluhabernun
Mopxann hom Myca AKbereT3ass 9CcopliopeHeH
teneH, ['abaymia TykaitHBIH TOPMBIII AITYOHIIETSH
OMpoOHYHE /19BaM UTOPIo HUATIU. OJKOH YKBITYYbI
Cenrarymnia Hwuremorymna ynel  buxOymaros
Moxwmyn Kamrapeiiineiy «JluBaHy nerat oT-TypK»
Cy3JlereH  aHaju3jay  O€lloH  IIerbUIBJISHO.
Houentnap Illuhan I'anum yner PamazanoB hom
Jlarerii Komot  ynwel  XKomomeTnaunHOB, ©IKSH
ykbITydsl bokep [Dapudymna ynsr  Sdaposiap
TaTap TENeHS hoM aHBIH TapuXblHA KaparaH
JIEKIUAISP YKbIiIap.

H. MappssbIH Ten Teopusice KUpe KarbUIraHHaH
COH, TaTap Tene hom oo0usATh KadeapackiHbIH J1a
31 FOHAJIENIE Y3rapo. SI3Ma MCTANEKISPHEH TeJeH
Hocug Cranue TorbJuMaTiapbiHa SpakiallThIPhIIT
eiipony Oanniana. MocomnoH, Kadenpa acCUCTEHTHI
laszs Mohmn ynet MIMMOXOMMOTOBHBEIH, TE€Machl
«XIV racep bonrap doper ucranere «Hohx on-
¢bapaancy ascopeHeH Tene UnTom CTaTMHHBIH TENl
Oememe  Mochoyoope  OyeHWa  XEe3MOTIIope
AKThICBIHOA» Iun aTtanrad. Kadezapa orezanapbl
COBET YOpbIHA Kazopre hom coBeT YOpbl Tarap
ono0MATEl  BOKWJUIOPEHEH  IDKAThIH — ©HPOHYID
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UTBTHOAPHBI IOHOJNITANIOp, TaTap TEJCHEH TapHXH
Mopdoorusce (JIateriid Komoit YIIBI
KomonernuHos), Te TypbIHIA Cramux
TOrBJIUMATHl SKTBUIBITHIHJIA TaTap TEJICHEH 3YKe
yceme — 3aKOHHapel  Machamanope  (Jlotdu
Ucmorstitng yibl SldhapoB) 6emoH MIOTbUTBIOHIIOP
[6, 6. 235].

Tarap Ttene hom ono0usaTel KadempackiHIa
JaNMH POBEIITS (DOHHW TOTEHIIMAIHBI aAPTTBIPY
OyeHua 31 anpin Gapbuta. MacanoH, 1958 enHbIH
31 nexabpennmo kadenpanma Kepan dunmap yibl
AmmazoBHbIH «XIII Tacelp mosmacel Keriica-u
Mocbidp — Gomrap-tatap HCTaNere» QW aTairaH
JHiccepTalysice YHBIIUTBI (PUKEp ajblllly y3raHHaH
COH, peKTOpaT alJbIHAa aBTOpPHBEI 1959 emubiH 1
TBIMHBApBIHHAH TYJBI IITAT OEPOMIIETEHd KEpTY
TypBIHAA YTEHEY OCIIOH MOPIXKAraTh UTIPTS Kapap
Ka0yI HTEID. AcmupaHTypaHbl  YHBIIUIBI
ToMamuIaraf, rapom, (apcel hom OepHHUYS TepKH
tenHe OenroH JKoBam AnMas3HBIH OTapel YKy
HOPTBIH/A MUIAY TOKpHOace 10 Oyia. Y BakbITTa
kadenpa coctaBeiHa XaThin ['ocman, mpodeccop
Jlareritg Komoi#t, momenTmap Skyd Arwuiies,
Mupdoarteriix 3okues, Wopahum Hypymmun, 3oet
MaoxuToB, Y300k baiiuypa, ykeiTyusiiap MoxmyT
XaocoHOB, OHBYp OduioryHoB, @Dyar [‘anwmes,
Baxur XakoB, ['omop Carrapos, Anpbept SAxun
h.0. ykwiTyubiap kepa. Kuiouokto Oy uceMHIp
tatap Tene hom ogo0usaTh Oereme coxnuamopeHId
TaTap XaJKBIHBIH OJBl TaJIMMHOpE Oynapak
si3putavak, 1950-60 Hubl emnmapma mco amap ome
Y3TopeHeH (oHHH 10J1bI OalIbIHIa ThIHA TOpAaJIap.

Tarap Teme kadenpachlHBIH KYII — KEHd
YKBbITYyublIapel XX racelp J19BaAMBIHJIA TEJI TaPUXbI
IOHOJICHICH/ID aephIM J3IISHYJISp anbinm Oapcanap
a, Tarap Telle TapUXbIH (OHHH FOHOIEIITS
OWpOHYrs HWTe3 calraH hoM yHHBEpCHUTETTa
Y3eHeH (OHHU MOKTI0eH OynaplpraH OepHUYQ
raJUMHE aephlll KYpcoTepra MeMKuH. bomap —
Jlareiip  Komolt, Baxur XakoB, Anmasus
Hypuesa, ®ohumo Xucamora, dony3s Hypuesa.
Tarap tene oHomacTuk cucremacslH I'omap doe3
yiel CaTTapoB TapuxXu IUIaHa OWPOHYTS HHIeE3
caia hom miysait yk Kasan oHOMacTHKa MOKTI0CH
OynapIpa. byreHre KeHI0 aHbIH FOJIBIH IIOKEPTIIOpE
— (unonorus ¢doHHOpPE ITOKTOPHI, Mpodeccop,
Tatap Tene Oeneme Kadenapacsl meaupe I'emmar
Pouc xb3e1 anuynnuda hom usonorust hoHHIpE
kaHauaatel, norneHt hamueBa [endus Kammn
KBI3HI JIoBaM UTaMap [7, 0. 418].

Tarap Teme Oyenua OepeHue (HUIOIOTHS
(honrnope moktopsl JlaTerid ara XKomotineH (1929—
1966) TopMBITI FOJIBI UCKUTKEY Oali hoM katmaysibl.
Jlareritg XKonolinbiH GoHHM 31rdaniere 1929 enma
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OamuraHa, IIyd YK e€lJa aHblH = OajalapHbI
TOpOMsIIOY MeToAuKachl OyeHua OepeHdUe »Ime
0aceUIBI YbITA, NIYHHAH COH YJI Tarap TeJCH
YKBITY METOJMKAchl OyeHuYa OCpHUYS KHTaIl
Oacteipa, TaTtap omoOMWATHI OyeHuYa JopeciieK-
XpecToMaTus Te3ymo A0 KkarHama. 1932 enma
Jlateiiiy Camapa aBbUT Xy>KaJIBIThl TEXHUKYMBIHBIH

acIUpaHTypachiHa YKBIpra Kepa, aHna
acmupaHTypa sOpuraHHaH coH, 1933 emma Kazan
MEeNaroruss HMHCTHUTYTHIHBIH — aCIUPaHTYpachIHIA

YKYBIH A9BaM uUTd. 1935 ennman yn mryHaa yk tatap
nmuanektonorusace hom tenm tapuxsl OyeH9a YKBITY
samed Oamurerii. 1939 emman 1962 enra xamop
Jareiiip  XKomoit Tenm, omoOuar hom  Tapux
WHCTUTYTBIH/IA TaTap Teje CEKTOPBIH >KUTOKIIH.
Bep yk BakbITTa rOTaphl yKy Hopraapsinga — Kazan
neaarorus WHCTUTYTBIHIA hom Kazan
VHHBEPCUTETHIHJA TaTap AualeKTojiormsce hom
TaTap Teje Tapuxbl (JOHHOPEH YKBITA.

XanbIk ceilsloMHOpeH edpaHrango, JI. XKamoi,
OepeHue uyupaTTa, 990U TNl TapuXbIH hoM Tapuxu
rpaMMAaTUKaHbl KUPOKJIE Tel MaTepualbl OelloH
TOOMUH HTO, IIyHA KYPd YA Tarap omabu Tene
TapuxbplH hoM Tapuxu TpaMMaTHKaHbl ©HpOHY
OesoH mersuIhIoHd. 1938 enna ramum «Tarap tene
TapuxblHA  KaparaH Kaillep  MaTepuauiap»
KUTAa0bIH OacThipa hoM myn yk Temara
KaHAUJIATIBIK Juccepranusce skiapid.  1940—60
eJyiapAa yi TaTap TeJeHEH AUAIEKTOJIOTHACE, Tele
tapuxel hom Tapuxu TpaMMaTHKachl OyeHua
Oepaonbep Oenreu Oyna. 1954 enma JI. XKoot
«Tarap TteneHeH Tapuxu OyeHYa (HOHETHKACHI
OyeHua Marepuayuiap» KHTaOBIH Oacteipa [8].
onere KUTall OYreHre KOHT9 Kalop Y3€HEeH
akTyanpiereH roraarmarad. 1960 emma JI. Xomoit
Kazan yHuBepcutersl HompusTeiHa «Tatap
TeleHeH  Tapuxu  Mopdonormsice  OyeHua
OuepKIap» KUTAOBIHBIH KYJIbSI3MAaChIH TaIlIbIpa,
TUK Oy KHTam yJ BakbITTa OachbUIBI YBIKMAaraH,

aHbI Tatapcran Pecnybnukacer ®oHHIP
akagemuscenery Tem, omobust hoMm coHrathb
nactuTyTel 2000 emma Oacteipa [9]. Kazan
YHUBEPCUTETBIH/AA QJIET€ XE3MOT CTyAEHTIapra
Oyrenre KeHIS A9 TaTap TeNEHEH TapuXu
rpaMMaTHKachl IOHOJEIIEHAS Tarap TEeJeHId
A3pUITaH  OepeHde 3yp MOHOrpadUK  Xe3MaT

Oynapax TOKBJHM HTEID.

Jlateiii¢ ara XKanolineH Tom hoHHU BUKEpIIOPE
TaTap XAJIKBIHBIH KHUJICT YBITIIIBIH TET MaTePHAIbI
HUIe3eHAd amnatyra Oapeln  ToTtama. Ten
MaTepHabIH ATHOTEHE3 KY3JIETeHHOH
ananmsnaranma, JI. JKomoil kaitbep ramuMHOpHEH
taTapnap hom amapHeiH Tenme Anrtail  hom
MOHTOJUSION KWITOH JUTOH HOTHXKAIOpEe OelioH
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KujemMHi. AHBIH (PUKEepeHYd, TaTap Tele Teple
KHUPJIE TOPKU KaOWIIQIOPro Kaparas KHUpJie TOPKH
COMIISIIIOpHEH Oepiomye HOTIKACEHIO
¢dopmanama. Y tatap TeleHEH 64 3yp AUaJICKThIH
Vpra, Kenubreimr  hom  KenOaTsim
IUAJEeKTIapblH  JKEHTEKIION  OHWPOHYre  aepbIM
ureTHOap OMpo, IIyJap HUTE3eHId TaTrap TElCHEH
HKUpIe TOPKU ceifnoniop HUTE3€HId
(hopmatanTkaHBIH PACIIBIN.

Jlateriti ara JKomol TaTap Telle TapHUXBIH
elipoHyHeH ()oHHM HUTE3TopeH Oynabipran hom Oy
FOHOJICIITY Y3E€HEH LIOKEPTIOPEH TOPOHSIIOTOH OJIBI
ramuM. AHBIH IToKepTIIopeHeH Oepce — Kazan
YHUBEPCUTETHI Mpodeccopsl, Gpunonorus GoHHIPE
nokropbl Baxutr XakoB (1926-2008) o3ak emnap
TOBaMBIHJA OA00M TEN TapWXbIH OpoHeN, Iryiai
YK TeJ TapuXblH COLIMOJIMHIBUCTUK FOHOJEIITS
OMPOHYTd HUT'€3 CaJITaH OJIIAT raJliM.

Baxutr Xexkar ynel XakoB 1926 ennbig 16
aBrycteiHga Tarapcran PecmyOmmkacer  bya
paiionbHblH  Ypra Jlame (Ky30m) aBbuibiHzIA
YKBITYy4Ybl TaWJISCEHIQ Tya. YHXKUAE SILUBIEK erer
beex Baran cyremmsl  emmapeiHAa  (GpOHTKA
yakeIpblIa, MoHronusae, Keitaiina cyreiima, anga
OepeHYe TanKbIp PYHHK S3yJap TEKCTIAPBIH KYPI.
HemoOmmm3anusigon coH bya paiioHBI aBbLI
MOKTa0EH/19 YKBITYyubl OynbIn suuy, Kasan gaynot

YHUBEPCUTETHIHBIH TapuX-PUITOIOTHS
(akynpTeTiHA YKBIpra Kepo, 1960 Hubl enma
CCCP ®oHHOp aKaJICMHSCECHEH, Kazau

¢unuansiaga Tei, omo0usT hoM Tapux WHCTHTYTHI
KapIIbIHAArkl aclUpaHTypaHbl ToMamiblidl. 1961
enma XX racelp Oamiel Tatap 900U Tene TapuXbl
OyeHua KaHIUAATIBIK, 9 1971 enna «Tarap oa00u
Terae hoM aHBIH CTHIBIOPEHEH OapiibIKKa KUIYe
hom ycermey TeMachIHA JTIOKTOPITBIK
JUCCEPTALMSICEH JUCCEPTAaUUACeH SKIbIA. 1965
enjia aHa JoueHT, 9 1974 enna npodeccop nceme
Ooupena. 2008 Hue emra kagep Kaszan
VHHBEPCUTETBIHIA  TaTtap Teie  Kadeapacsl
npodeccoprl, o 1989-1994 Hue enmapaa Tarap
Tene Kadenpacsl Meaupe OYIIBIN TOPA.

Baxur XaKOBHBIH TN (hoHHU
KBI3BIKCBIHYJIAphl TOPKH (Oanuieda TaTtap) o7o0u
TEJIop TapHXBbI, aJlapHbIH CTWINCTHK

KaTeropusuiope yceuie, OOpBIHTEI TOPKH hoMm Tatap
sA3Ma HUCTOJICKIIOpPE TeNeH THKIIEPY ©JIKICEH
kaperid. Tepne emmapma Tenm OeleMeHEH TOMYMH
MOCBOJIONIOpe,  JIGKCUKOJIOTHS,  TE€PMUHOJIOTHS,
¢pazeonorus, opdorpadumus, STUMOJIOTHSI
MOCBAUINIIOPEH THKIIEPD; YKY-YKBITY METOIUKACHI,
OTapel YKy WOPTBIHAA hoM MOKTONTS omobu
OCOpJISpHEH TeJIeH OHMpoHy mpoldiemanapbl OeloH
mersutbiions [10], [11], [12].
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Baxutr XexkKoT ynel XakoB — Tarap Tele
KadeapacblHIa ~ CTyIEHTIapra  03aK  ejulap
JIOBaMBIHJA TaTap omo0m Tenme Tapuxbsl OyeHUa
JEKIUSATIOpP YKbITaH hoM IIyIibl FOHOJEIITS Y3eHEH
(GoHHM  MOKTOOEH  OynmpIpraH,  KYTICAHJBI
LIOKEPTIOP TOPOUSITOroH TaJINM. AHBIH
JKuTokuenereHad  20ro  AKbIH — KaHAWJATIBIK
qUccepranusce  SKIaHraH, 3 JOKTOPIIBIK
JuccepTalnisiceHeH (DOHHU KOHCYJIBTAHTHI OyNTaH.
O3zak emIap rajuM KaHAWIATIBIK hoM JOKTOPIIBIK
JUccepTanysuiopeH sknay Oyenda ['vritnsmu coBeT
coctaBpiHAa onutH, «Ten 6enemey» Oynere OyeHda
«Tarap sHIMKIONEAMACE»H TO3yAo KarHamma. 30
eNJaH apThIK pechyOJinKa paIuoTalIbIpyIaphl
OyeHua aHbIH KUTOKYeJIereH 0 hoM TypbIAaH-TYpHI
Y3€HEH KaTHaIIbIHAAa TaTap Teiae hom ceiliom
KynbTypackl OyeHua «Tem Kypke — cy3» (oHHH-
MOMyJSp  TammibIpybl — ajbll  Oapbuia, aHbBIH
Kyllbsi3Ma MaTepHajulapbl yH TOMHAaH apThIK
tomkun utd. llpodeccop donHM-emarorunk hom
WOKTUMArblid SIIYOHJIETe 04eH yHCUre3 opjcH hom
Menanb, Kyn KeHd Makray rpamoranapel hom
Paxmot xatnapel OemnoH OyimokioHTaH [13, 6. 5].

Tarap TelneHeH  Tapuxd  TPaMMAaTHUKACHI
IOHOJICHICH/IO DIYOHIICK aNbIll OapraH rajiumo —
Anmvasus Xaxu kbi3bl HypueBa. Yi ywxuze en
JTIOBaMbIHIA 1967-1984 emmapma Kazan
VHHBEPCUTETHIHBIH TaTap Tene KadeapaceiHaa
JOLEHT OYJBIN SIIIH, MOKTOI YKydblIaphl €4eH
KYICaHJIbl JOPECIEKIap 533, 03aK eJulap IaMaio
Oynran, kabar-kabat Oacwsuiran tatap opdorpaduk
cysnereH tesu, 1975 Hue enjga raJMoOHEH Tartap
TEJICHEH TapuX{ 'paMMaTHKacbhlHa KaparaH «Tarap
TeJle TapuXbIHHAH MaTepuauiap. JIekcukonorus,
Mopdororus. CTyaeHTIap ©e4YeH KyJUlaHMay
oc0abb1 neHbs Kypd [14]. Onere kymianma Tarap
TEJIEHEH MOHA KaJop DJUUISHMOIOH  TapUXHU
JIEKCUKOJIOTHSICEHS KaparaH MaTepuajjiapHbIH 12
Oupenye OeyoH aeppulbll  TOpa. [ammMa en
TapUXbIH 6HPOHYAS YarbIITHIPMa-TAPUXU METOIKA

HUTI'€3JIOHEIT, roMyMajTa, TOMYMTOPKH
KaTJIaAMHAPHBI THKIIEPY KpUTEPUHITapBIH
AYBIKJIBIN.

Anmvasus XaxueBHa HypueBamaH cOH Tapuxu
rpaMMaTHKa FOHSJICIIIEH TaTap Tene KadeapachiHaa
®ohumas Mupranu Kei361 XucamoBa J19BaM UTI.

®ohumo Muprann ke3bl Xucamona (1936—
2018) — TanpUITaH TATUM, TEN OeNrede, Tarap Teje
¢onetnkacel  hom  mopdosorusice,  Tapuxu
IPaMMTHUKACHl OJIKICEHId (POHHU XE3MITISP, YKY
MporpaMMaapel, JIOpEeCIIeKIIap, METOTUK
KyJUIaHMaJIap aBTOpbl, TaTapcTaHHBIH aTKa3aHraH
VKBITYYbICH,  Tarapctan  PecmyOnukacbiHBIH
aTkazaHra (oH suuiekiece. Ya 1936 enubiH 1



KH.KH.KUZMINA, F.SH.NURIEVA

nexaOpeHas Tarapcran Pecny0nukachIHbIH
FOtassl paitonst Kopokomie aBpuisiHAA Tya. 1955—
1960 enmapna Kaszan moynioT yHHMBEpPCHUTETHIHBIH
Tapux-QuiIoyiorus (haKyJIbTEThIHBIH TaTap TeJe
hom omoOusTel OyllereH e yKbelid. Y HUBEPCUTETHBI

TOMaMJIaraHHaH COH, JKHAE €I  JoBaMbIHJA
Uynpane hom A3Hakaii palioHHapbI
MOKTOIUIOPEHZI® Tarap Tele hoM  omo0HsTHI

YKBITY4bICHl Oynbimn ampm. 1967-1970 emmapna
Kazan [oyneT yHHMBEPCHUTCTBIHBIH Tatap Teje
kadenpacer kapmeiHaa J[.I'. TymameBa ¢onHU
KUTOKYEJTIETEHId acmupanTypa y3a. 1971 emnma
«Xo3epre Tatap ofo0M TeneHAD ChIMdaT QUTHLIH
TeMachlHa KaHIUAATIBIK aucceprarusice, 1995
enga «Vcke TaTap pPOCMH SIBYBIHBIH TaMOIQ
Oymyer hom ycye (XVI — XIX rr. Oambr)»
TemacbiHa (Quionorusi (OHHOPE OKTOPIBITBIHA
JIMccepTalus SKJIbIH.

VYTBI3 enaan apThIK TaTap Tene kadeapacsiHaa
YKBITY4bl OYJBII 3LUISY IOBEPEHId rajlMMd TaTap
TeneHeH (oHeTHKackl hom Mopdomnorusce, Tapuxu
rpaMMaTuKackl OyeH4Ya JCKIMSUIOp YKy ©ueH
METOJIMK ocOarmap, mporpammanap h. 6. Te3ersH.
Vi xao3epre Tartap Tene CTPYKTYPAachIHBIH Tepie
acrmeKTiapbl OyeH4Ya (OHHM MOKaJJIOpHEH hom
FOrapbl YKy HOPTBI ©UEH SI3bUIraH «Xa3epre tarap
onobu Ttene. Mopdonorus» (2006) xe3maTeHeH
aBTOpbl. Tepie KpIeHThIKIapaa hom xypHamnapaa
OachUIraH KymyeJeK MoKaJlaJlope Tatap 900U Teje
Tapuxbl hoM Tapuxu rpaMMaTHKa MICBHOJIQJIOPEH
Oarbinutanran [15], [16]. 2017 enna neHbsS KYproH
«Tarap  TeleHeH  Tapuxu  IPaMMaTHKACHL:
®onetrka. Mopdonorus» xe3maore Oyrenre KoHI9
TaTap TEJNEHEH TapuXu TIpammarukacel (oHe
OyeHua Tatap TENEHID S3bUITAH  CaHAYJIBI
Xe3MaTIIapHEH Oepce [17]. Onere xe3MaTTo rajiuma
TapuXy rpaMMaTHKa OyeH4Ya TOPKH Tesl OeleMEeH o
Oynran Teopuss hom (apasziapHbl TaTtap Tele
TapuXbl SICCBUIBITBIHA Kydeper, hop KypeHemko
aHygaTMa Oup9; TaTtap TeJNeHEH IpaMMaTHK YCEeLI
Y3€HUJIEKIIOpEH ownrenwy, JIATIeKTaIb
KYpeHenuIapra TykTana. Tartap TeneHeH Tepie
nuanekTnapel hom  ceifmemuiope  apachlHIa
OapIIbIKKa KWITOH ypTaK KYPEHENUIop advbIKJIaHa.
Kplmmuak TepkeMeHs KeproH TaTap TENEHNd YTbi3
TEJJIOPEHEH CaKIaHybl KaOWIo TEJUIOPEHEH TapuXu
THITBI3 OoiinoHeme OenoH adymateiia. Llymait yx
raliMd TEIHEH Y3 OJUEeHJI® YarbUIbIl TalKaH
TapUXH Y3TopelUIopHE aublKiIayra 3yp HrbTHOap
toHonto. by xe3morto ®ohuma Mupranm KbI3bl
03aK elap JoBaMbIH/a TaTap Teje KadeapachiHaa
TaTap TEJCHEH TAapUXHM TIpaMMaTukackl OyeHdya
anpin OapraH JIEKOHUS MaTepuallIapblHa, IIOXCH
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KY30TYJIOpEHd, INylail YK TaTap Telleé TapuXbl
benrewrope GUKEPIIPEHD TasHA.

JIMHTBUCTHK reorpadus hom apeain
JMHTBUCTUKA METOJJIapblHA HUTE3JIOHEeI, TaTap
TEJIGHEH [UAJeKTIapblH OHPOHY ©JIKICCHID 3Yp
VHBIIUIAPTra MPEIIKOH TaHBUITaH Tell Oenrede,
rajJuM-A1aNeKTOoJIOT, ¢bunonorus (doHHIpE
NoKTOPEL, podeccop Daput Mockid yisr FOcynos
— 1939 gub! enHbIy 15 MaeHma Smen Y30H paiioHbBI
3yp Kapayxa aBbuteiHma meHbsiTa Kuimo. 1956-—
1961 enmnmapna KazaH yHUBEpCUTETBHIHBIH TapHUX-
¢unonoruss  GakymbTETHIHBIH TaTap OyJereH
TomMamiarad, 1964 emmaH Tatap XajaKbl KYILION
A0 TOPTaH TepJie OJIKAIIPre OKCHECTUIHSIIP
OCLITHIPBIN, XalBIKHBIH JKUpJEC COWISNIIOpEH
oiipoHo Oammerid. TymmaHraH MaTepHaUTapHBI
(oHHU DBIIKOPTY FOHOJCUICHIS S ajbll Oapran
®opur Mockid ymsl hop MoHOrpaduscenas Tarap
CelIaLIIopeH (dbopmanamTeIpran 9THUK
TOPKEMHOp TapUXbIHA JKUTIW WIrBTHOAp Oupa.
Kynbennsik hoHHM 311doHIIere Tymianral «Kazan
TaTapiapbl LIMBAICE» XE€3MOTeHIQ ramuMm Kazax
XaHJBITBl YOophl, Ka3aH XaHIBIrBl KUMEPEIToHHOH
COH TaTap 97001 TeJICHEH HUI'€3eH TOLIKUII HTKOH,
0ail CoWIOUUIOp CHUCTEMAachIHAH TOpraH Ka3zaH
TaTapyapbl MIMBICCHEH OapibIKKa KMy TapUXBIH,
aHBIH aBa3yap CHUCTeMachlH hoM TpaMMaTHK
TesenenieH eoWpoHo [18]. Tawpuiran ramum
PoccusiHeH MKce3-uMKce3 KUHJIEKIOPEHS Tapajira
TaTap celouuiopeHeH (QoHeTtuka, Mopdomorus
hoM nekcrka eIKoCeH D Y3apa 3yp YPTaKIIbIKIAPEI
OyJybIH adbIKIBIN, o00M Ten cuctemachkl hom
JKUpIie CeWIonuIopHeH Oep-Oepcern Oaery hom
KaMWJIJISITY TPOIIECCHl KMYepYeH OMIITely.

Ounonoruss GoHHOPE JOKTOPHI, Tpodeccop
On¢us oykat ke3b1 XIX raceipia A1eHbs KYProH
TaTapya-pycya hom pycya-tatapya Cy3JeKJIOpHE
TUKIIEpEI, TaTap JIeKCUKorpadusiceHas Oacma
CY3JIEKIISp Te3elyHeH cabaruiapen 6eteH Poccus
MacITaOBIHAArBl  COLMANb, COACH  IIapTiiapra
Oolion annara. Pyc hom Tarap xanmkel apachiHzaa
y3apa Coylo-HKbTHCAH, WKTHMArbIi-cosich hom
MO/IoHH OOIIIOHENUIOpHEH SN Kuiye hop uke
TENrd HMXTBUDK TYABIpa, Myl co09IIie WKe Tel
OalNBITBIH TYIUIATaH CY3JICKJIOp HOIIEp UTENd
Oanuteiid. Kazan nmoynot yHuBepcreTsl, Tarapcran
Munnu KuTanxaHoIdpeH 19, Mackay, bepnnHHBIH
Y39K KHUTaIXaHolope QOoH/IapblHHAH CY3JICKIOpHE
Oapinamn, anapra TapUXH-JIMHTBUCTHK aHAIN3 OHPa.
lanuMo  CY3NEKIOpA®  TEPKAIroH  JIEKCHK
OalBIKHBl ~ KWJIEN  YBITBIIBI,  KYJUTAHBUIBIIIGI
ATBIHHAH THKILEPEH, oJere 4opaa TaTtap o1o0u
TENEH XaJbIKHBIH O KAaHJIbl  COIJIOM  TEJIeHd
SIKBTHANTY TIpOIIecChl Oanuranysia ouarenu [19].
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Tatap hoM Tepku Ten reiiieMeHEeH KYpeHEKIe
Bokmwtope Humops INapud kw3er TymammmeBa hom
OnhoMm PoxuMm ynbl TeHWIEBIapHBIH IIOKEPTE,
¢dunonorus GoHHSpE JOKTOPHI, Mpodeccop Dany3o
Iloxyp kbI3bI HypueBa npa Tatap Teie TapUXbl
IOHOJIEIIEHAS  Y3€HUYaNIekie (POHHW  FOHOJeII
OapJIbIKKa KUTEPToH TaTUMIISPHEH Oepce.

®ony3a Hlokyp k1361 Hypuesa 1956 ennbiy 8
MapTeiHaa baynel  paiionbiHblH  Mcke  Uyte
aBBUTBIHIA Tya. MOKTONHE ToMaMJIaraHHaH COH
(1974) Kazan [oynoT YHUBEPCUTETBHIHBIH TapHX-
¢unonorust (akynpTeTHIHA YKBIPTa Kepa. YKy
IoBepeHAo  ¢uionorus — (GoHHOpE  TOKTOPHI,
npogeccop, (hakynbTeT JICKaHBI
. I'. TymameBaHbIH TYPBLIaH-TYPBI
KUTOKYCTIETEHAS aHBIH (OHHH THKIIEpEeHYIIope
Oamuana.  Idoxcm  yky  mmanel  OyeHd4a
HIOTBUTBJIOHS, KOHUBITHIII TEJIOPEH Tapol, TOPEK
TEJUIOpEH oHpoHd. AHHapel baynbl  pailoHbI
Baiipokn-Tamak aBBUIEI MOKTOOCHII TarTap Tele
hom omobusatel ykbiTa. 1983 enma [Mamumkan
HNopahumoB  mcemengere  WSJIM  KDAH
KapIIBIHAArel  aclUpaHTypara yKbIpra  Kepo.
Poccus ®onnop Axanemusicenen (PDA) orpsa-
KOPPECIIOH/ICHTHI, POA Ten Oeneme
WHCTUTYTBIHBIH TIOPKOJOTHA hoM MOHTOIHCTHKA
naboparopusice Meaupe . P. TenumieB hom
¢unonorust ¢ponuope nokTopsl ®. C. XoKUMKaHOB
xKuTokuenereHae XIV racelp Tepku-tatap s3ma
ucronere  Moxmyr on-bosrapu  oc-CapauHbiH
«Hohx on-®apanucy acopen (1358) elipona hom
KaHIUAATIIBIK TUCCEPTAIISICE STKITBIM.

2004 enpa KazaH [#oyiaoT YHUBEPCUTETHI
HOIIPHUATHIHAA Homep utenraHn «Vcropuueckue u
JUHTBUCTUYECKUE YCIIOBUS (dbopMupoBaHUsI
TIOPKO-TaTapCKOT0 JIUTEPATYPHOTO S3bIKA 30J0TO-
OpPABIHCKOTO  TIEpPHO/Aa»  KHTA0Bl  JTOKTOPIIBIK
JTUCCEPTANMIICCHEH HHTe3eH ToImKua wutd [20].
oJere Xe3MoTTo ANTBIH YpJaHbIH UKE 1163 eUIbIK
oMo0M-MOIOHN MUPACKI, Oep SKTaH, JJIEKKEe o100u
TPaJUIMSIIOPHE  WXKaJAH  KyJUIlaHy — HOTHXKICe
OyJapak THUKIIEpPENd, HWKEHYE SKTaH, TOMYMH
o/o0M TeNsIop Ycelle ©4YeH Xac 3aKOHYalbIK —
TOPKH 9100U TeJHEeH y3rapeil (akThl OHIITeNIOHD.
Kenrexie tuxkmepenynnap @. HypueBara kyn keHa
TEN KYPEHEIUIOPEHd sHaya SKbIH  KUJIEPra
MOMKHHJIEK OUPa. MocamnoH, TOPKH Tel OeleMeH D
KaOyJl UTENroH «KaTHAIl Te» TEPMHUHBI TATUMHIP
TapadblHHAH Tepjeuyo aHjgaTbula. [anuMo aHbI
«HOpMa  haM  BapMaHTIIBIK»  HWTEN  Kapay
KHpOKJIEKHE KYTopa. by dop eueH omobum
HOpPMaJIapHBI OWJITEIIOY MaKCaThIHAa, aBTOp OWK
KYI CTaTUCTHK KY39TYJIOp sIChIH, sirbHHM hopOepce
200-300 OuTToH TOpraH 3yp KYJOMIIE OO0
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TEKCTJapHBI  Kaphlil, ajapjaarsl HopMa hom
BapHAHTIBUIBIKHE Owirenn. Tyrel3 HCToNEKHE
OepaoM  TaNoIUIdp — HHUTE3EHAQ®  THUKIIEperl,

®. Hypuesa kapaxaHuJI-yUryp Tpaguuusiie TOPKU
omo0M Tenro KhIMYak ¢opMajapbl YTEIl Keperl,
AnTeH Ypaa 9opelHIA SHA PETHOHAIb 900 Tell,
UCKe TaTap o190M TeneHeH Oep BapuanThl, Wpaen
Oye Tepku omo0M Ten OapibIKKa KUITYSH HUTE3IH.
AHBIH Oy enkagore (HoHHM THUKIIEPEHYIIOPE TOPKU
Ten OememeHms 3yp 0o ama, TOMYMTOPKH
MOCBOJIONIOPra OarbllIlIaHTaH MOKaJolope Tepek,
WHTIIU3 TEJUISPEHS TOPXKEMd WTENel, YHUT Wil
OacMarapeiHIa YpbIH ana, KOJUIEKTHB
MOHOTPAa(USIIOPIO KYI KEHd MaxCyc Xe3MOTIope
OacsbLia.

byrenre xeHno nmo tarap Tene kadempachiHIa
TaTap Telle TApUXbIH OHPOHY IOHAJNEIIE IoBaM HT9.
Wockmos Aiipar ®auk yisr 2003 enman Kazan
¢denepanp yHHBepcuTeThIHIA «Tatap TeneHId
rapon-apcel Tpamumusuiape», «Mcmam Oememe,
«lapon Tene wHuresmope», «Tatap Cy(UUBLTBIK
MO33MSICEHEH CTWINCTHK dBoiousicey», «Cydu
omebusater Teme» h.0. kypcmap ameim Oapa, 2004
enga «XIX racelpHbIH OepeHue SPTHICHIHAA CyQH
mareiiipp  lomcernun  30ku  ocopiopeHeH
MOpP(ONOTHK  Y3€HYSJEKIope» WMl arajraH
KaHAuIaTIBIK nuccepTarmsice, 2022 emma «XIX
racelp  Tarap CcyQpu = UIIUTHPHATE  TeJeH
aTpUOYIIUAISY TeMachIHA JTIOKTOPITBIK
nuccepTanusice kbl [21]. byrenre kenns Alipat
®dank ynel — Tarap Tene Oeneme KadeapachbiHBIH
oligom  Oapyuybl  YKBITYYbUIApBIHHAH  Oepce,
¢unonorus GoHHOPE JOKTOPHI.

Baxur XaxkoBHBIH mIokepTe Xanuco XaTbIMII
KbI3pl Ky3pMuHa Ja Tatap Telle TapUXbIH, aHbBIH
Bonrap 4opsl si3Ma HCTONEKIIOpE TENeH eHpoHyde
ranmuma. 1998 nue enma yn «Kon Tanuney
,,KbIficcan ﬁOCLI(l)“ ocopeHeH Ten hoM cTHIIB
y3enuonekiaope (XII r.)» pum aranran Temara
KaHJUAATIBIK JUCCEepTaIice SKIbIA hom 1y
BakKbITIapAaH Ouplie Tarap 900U Telle TapHXbl,
TaTap TEJICHEH TapuXH TpaMMaThKachl OyeHua
CTyAEHTJIapra Jopeciop anbin Oapa, [amumkan
NopahumoB wucemenmore Ten, omodusar hom
COHTaTh  WHCTUTYTHI  XE3MOTKOpiope  OeoH
OepiiekTe TaTap oA90M TENEHEH TapuxH Ycelle
TYpBIHJIa MOHOTpaUIISp A3yAa KaTHAIIA.

Tarap neHbsCBIHIA 97100W TeN TapuXbl OyeHdYa
TepJie TApUXH Yopilapra KaparaH si3Ma HUCTIIEKIIOp
TEJEH THKIIEepeN, KYICAaHJIbl JUCCePTaMsIISP
sIKJIaHa, KUTAIl-MOHOTPaIsUIop MOeHBs Kypo. Ten
TapUXbIH elpoHY1o Tarapcran ®oHHAD
aKaJeMHUsACCHEH Tanmumoxan No6pahumos
nucemenaare Tel, onoOusaT hoM coHraTh HHCTUTYTHI
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XE3MOTKOPIIOpEHEeH A9 eJeme OMK 3yp. Ouere
FOHOJIEIIITO XE3MAT UTKSH OJIAT TaluMHOpeOe3IoH
Mupdartsriix 3oku yiel 3okueB, Xomud Poxum yist
Kypb6aroB, Wnmpma baceiiip kbei3er  bommposa,
Mapcens Nb6pahum ymer OxmomkaHoB, Pudkars
laszuzxan ymel OxmoThsiHOB, Doput Cabupkan
yIbl XoKUMKaHOB h.0. aTapra MeMKUH. AJapHBIH

IOJIBIH ~ OyreHre keHmo ¢wionorus (hoHHOpE
noktoprmapel  boxTtmsip  MwunnymnH,  Pudar
MupxaeB, ¢wmomoruss (HOHHOPE  KaHAWAATHI

Munoyurs Bonuesa h. 6. goBam uro.

Tarap Tene 6eneme kadenpacsl OyreHre KOHIO
9 Tel Tapuxbl OeNrewsope o93epioyra Kyln Ked
Kys. By tononmemto Ondus Hcxakosa, [ennas
latinynnuna, [emnaz  3akupoBa,  AnbOuHa
Hcnamosa, OHxe Kangriiposa, Ondust
MannanoBa, Pa3zuno MexoMMaTpaxumoBa, DoHuUC
MexommotminH, CamaxoBa WiapBupa hom Oarka
aBTOPJApHBIH TeJ Tapuxbl OyeHYa sKJIaHTaH
KaHIUJATIABIK ~ JAUCCEPTALMSUIOPEH  KYPCOTEpra
MeMKUH. DHxe Xonodu kbi3bl KanpliipoBa hom
l'ennaz @®oar kbi3bl ['aliHynIMHA IIAKTBIA 033K
BaKbBIT TaTap Tene Oenmeme KadeapachbiHIa TOIEHT
OyJIBIN SUUTHIISP; TaTap 990U Tele Tapuxbl, aHBIH
Kazan xanmeirsl hom AnTeiH Ypma 4opsl Ten
Y3€HUANIEKIOpeH KYIICaHJIbI MOKaJIJISP D,
nporpamMManapaa hom yky-ykbITy ocOaruiapblHaa
YareU1IsIpanap.

Ten HITHAKIIIP

2024 nue enna Kazan yHUBEpCUTETHIHBIH TaTap
tene Oeneme kKadenpacsl y3eHeH 80  eJUIBIK
o0ueen ounrenan yro. By BakwIT 34ueHno anere
Kadenpasa 03aK eulap JOBaMbIHJA X€3MOT UTKOH
TaUMHOP TapadblHHAH TaTap Telle TAPUXBIH HKE
SCCBUIBIKTA — Tarap oAd0M Teie Tapuxsl hom
TapUXW TpaMMaTUKa OHAJICHUIOPEHIS OHPoHY
Oamkapeuirad. by roHomenmisp  cTyaeHTIapra
Oenem Oupy edeH MOHOrpaduUsISp, YKY-YKBITY
ocOaruiapsl hom porpammaiap OemnoH
HBITBITHUITAH, OyreHre KOH/IQ TOTPBIKJIBI CHCTEMa
Oymapak  oemkaH. Tarap  Tene  Oereme
kKadenpaceiHma Tartap Tene Tapuxbl OyeHUa
JICTAJIOTOH JTUCCEPTAIMSIIOp TUKIIEPY y3raH hom
JiccepTalys SKJIay COBETIapbIHA SIKIIAHTaH, (oH
KaHaugatiaapel hoM  JOKTOpiapbl  OapiibIKKa
KuiroH. Tarap Tene TapuxblH OMpPOHYHE crcTeMara

caliraH TaJUMHOPHEH MHpachblHa hoMm  SKTBbI
HUCTIJIETEHD OarsllUIaHrad (hoHHU
KOH(EpEeHIIUSIIOp,  CEeMHHApiap, HCKd  aiy

KHYQJIOpPE YTKIPEId, KOHPEPEHIM MaTepraiaphl
JKBICHTBIK OYyJIBITT OaCHUTBIT YbITa.

Illyn peBemuie, Xxo3epre BaKbITTa TaTap TeEC
TapUXbIH OUPIHYYEIIOP THIPHIILIBITBEI OCJIOH TaTap
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omobu  TenmeneH — Qopmamamry  hom  ycemn
MPOLIECCHIHBIH, INAKTHIA TO3EK CUCTEMAChl, LIyiail
VK omobum TpagunusiIop Oapibilbl  TYPHIHAATHI
Ky3ajulay OYJABIPBUITaH, TaTap TEJICHEH YCell
y3eHuanere hoM aHbBIH Tenm XapaKTepHUCTHKAIAPHI
a9bIKIIaHTaH.
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TaTapckuil IUTEpaTYpHBIN SA3bIK — OJIHA U3 CAMBIX IVIABHBIX LIECHHOCTEH, CO3/IaHHBIX HapOJOM Ha

MPOTSHKEHUH BEKOB. SI3bIK SIBISIETCSI HE TOJILKO CPEACTBOM OOLICHUs, HO U OCHOBHBIM IOKa3aTejeM
JYXOBHOH JesiTeNbHOCTH Hapopaa. JlyxoBHOe OOrarcTBO BeKaMM HAKaIUIMBAJIOCh B JIMTEPATYPHBIX
MUCbMEHHBIX TaMSTHUKAX, OTpa)kas TPaJMIUH, S3bIKOBbIE HOPMBI, pa3jiMuHble OOIECTBEHHbIC
COOBITHS, IPUCYLIHE KAKAOMY HCTOPUYECKOMY Tieproay. V3yueHue si3pIka MMCbMEHHBIX MaMSITHHUKOB
TaTapCKOTO JIMTEPAaTYPHOTO $3bIKA BO BCEH €ro IONHOTE, UCCIICNOBaHUE 3aKOHOMEPHOCTEH ero
pasBUTHS SIBISIETCS. OJHWUM M3 aKTyalbHBIX HAy4YHBIX HaIpaBIeHHH KadeIpbl TaTapcKoro
si3pIko3HaHMsT Kazanckoro yHuBepcutera. OHO CBSI3aHO HE TOJBKO C IPEJCTaBICHHEM Pa3BUTHUS
TATapCcKOro sI3bIKa, HO M C OMNPEAEIEHHEM HCTOPUYECKOr0 MECTa sI3bIKa B ATHOTCHE3E€ TaTapCKOTO
HapoJa U pelIeHHEM BOIpOca O CYIIECTBOBAHMM TaTapCKOTO sI3bIKa KaK rOCYyAapCTBEHHOTro Ha 0ase
TpaIMLHA B COBPEMEHHBIX YCJIOBUSX. Y4eHble Ka3zaHCKoro yHHBepcUTETa Ha IPOTSHKEHNH OoJiee BeKa
3aHMMAIOTCSl BCECTOPOHHUM HM3YY€HHEM HMCTOPUHU TAaTapCKOro si3bika. B maHHO# craTthe peub HIeT o
HaCJeMH BBIJAIOUIMXCS YUYEHBIX, OCTABUBIIMX CBOM HEW3IJIAMUMBIH Clell B M3YYEHHH HCTOPHU
TATapCKOTO SI3bIKA.

KiroueBble ci10Ba: MCTOPUS TaTapCKOTO JINTEPATYPHOTO S3bIKa, TaTapCKHe YYeHbIe, Kadempa
TaTapcKoro A3bIKO3HaHUA, Ka3zaHckuil yHuBepcurer
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